
VIJE]E MINISTARA

BOSNE I HERCEGOVINE

40
Na osnovu ~lana 14. Zakona o Vije}u ministara Bosne i

Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), predsjedavaju}i Vije}a ministara
Bosne i Hercegovine donosi

RJE[ENJE

O PRIHVATANJU OSTAVKE VILIMA PRIMORCA NA

FUNKCIJU ZAMJENIKA MINISTRA VANJSKE

TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA

1. Prihvata se ostavka VILIMA PRIMORCA na funkciju
zamjenika ministra vanjske trgovine i ekonomskih odnosa sa
danom 15.12.2010. godine.

2. Ovo Rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavljuje
se u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 01-34-3-3356-1/10
15. decembra 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, s. r.

Temeljem ~lanka 14. Zakona o Vije}u ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), predsjedatelj Vije}a ministara
Bosne i Hercegovine donosi

RJE[ENJE

O PRIHVATANJU OSTAVKE VILIMA PRIMORCA NA

FUNKCIJU ZAMJENIKA MINISTRA VANJSKE

TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA

1. Prihvata se ostavka VILIMA PRIMORCA na funkciju
zamjenika ministra vanjske trgovine i ekonomskih odnosa sa
danom 15. 12. 2010. godine.

2. Ovo Rje{enje stupa na snagu danom dono{enja i objavljuje
se u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 01-34-3-3356-1/10
15. prosinca 2010. godine

Sarajevo

Predsjedatelj
Vije}a ministara BiH

Dr. Nikola [piri}, v. r.

Na osnovu ~lana 14. Zakona o Savjetu ministara Bosne i
Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br. 30/03, 42/03, 81/06,
76/07, 81/07, 94/07 i 24/08), predsjedavaju}i Savjeta ministara
Bosne i Hercegovine donosi

RJE[EWE

O PRIHVATAWU OSTAVKE VILIMA PRIMORCA NA

FUNKCIJU ZAMJENIKA MINISTRA SPOQNE

TRGOVINE I EKONOMSKIH ODNOSA

1. Prihvata se ostavka VILIMA PRIMORCA na funkciju
zamjenika ministra spoqne trgovine i ekonomskih odnosa
sa danom 15.12.2010. godine.

2. Ovo Rje{ewe stupa na snagu danom dono{ewa i objavquje se
u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 01-34-3-3356-1/10
15. decembra 2010. godine

Sarajevo

Predsjedavaju}i
Savjeta ministara BiH
Dr Nikola [piri}, s. r.

MINISTARSTVO KOMUNIKACIJA I

PROMETA BOSNE I HERCEGOVINE

41

Na osnovu ~lana 28. stav 2, 5. i 6. Zakona o dr`avnoj slu`bi u
institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", br.
19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07,
43/09 i 8/10) i ~lanova 57. stav 2. i 4. i 59. Zakona o upravi
("Slu`beni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), ministar
komunikacija i prometa donosi
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RJE[ENJE

1. ZORAN ANDRI], imenuje se za pomo}nika ministra u
Sektoru za transport u Ministarstvu komunikacija i prometa
BiH, po~ev od 01. 01. 2011. godine.

2. Imenovanom dr`avnom slu`beniku iz ta~ke 1. pripada pla}a
iz B6 platnog razreda dr`avnih slu`benika, sa pripadaju}im
koeficijentom za obra~un pla}e 4,20.

3. Ovo rje{enje se objavljuje u "Slu`benom glasniku BiH".
Broj 01-34-2-5466/10

30. decembra 2010. godine
Sarajevo

Ministar
Mr. sc. Rudo Vidovi}, s. r.

Na temelju ~lanka 28. stavak 2, 5. i 6. Zakona o dr`avnoj
slu`bi u institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06,
32/07, 43/09 i 8/10) i ~lanaka 57. stavak 2. i 4. i 59. Zakona o
upravi ("Slu`beni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), ministar
komunikacija i prometa donosi

RJE[ENJE

1. ZORAN ANDRI], imenuje se za pomo}nika ministra u
Sektoru za transport u Ministarstvu komunikacija i prometa
BiH, po~ev od 01.01.2011. godine.

2. Imenovanom dr`avnom djelatniku iz to~ke 1. pripada pla}a
iz B6 platnog razreda dr`avnih djelatnika, sa pripadaju}im
koeficijentom za obra~un pla}e 4,20.

3. Ovo rje{enje se objavljuje u "Slu`benom glasniku BiH".
Broj 01-34-2-5466/10

30. prosinca 2010. godine
Sarajevo

Ministar
Mr. sc. Rudo Vidovi}, v. r.

Na osnovu ~lana 28. stav 2, 5. i 6. Zakona o dr`avnoj slu`bi u
institucijama Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 19/02, 35/03, 4/04, 17/04, 26/04, 37/04, 48/05, 2/06, 32/07,
43/09 i 8/10) i ~lanova 57. stav 2. i 4. i 59. Zakona o upravi
("Slu`beni glasnik BiH", broj 32/02 i 102/09), ministar
komunikacija i transporta donosi

RJE[EWE

1. ZORAN ANDRI], imenuje se za pomo}nika ministra u
Sektoru za transport u Ministarstvu komunikacija i
transporta BiH, po~ev od 01. 01. 2011. godine.

2. Imenovanom dr`avnom slu`beniku iz ta~ke 1. pripada
plata iz B6 platnog razreda dr`avnih slu`benika, sa
pripadaju}im koeficijentom za obra~un plate 4,20.

3. Ovo rje{ewe se objavquje u "Slu`benom glasniku BiH".

Broj 01-34-2-5466/10
30. decembra 2010. godine

Sarajevo
Ministar

Mr sc. Rudo Vidovi}, s. r.

DR@AVNA REGULATORNA KOMISIJA

ZA ELEKTRI^NU ENERGIJU - DERK
Na osnovu ~l. 4.2 i 4.8, Zakona o prijenosu, regulatoru i

operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 14.
Statuta Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu energiju
("Slu`beni glasnik BiH", br. 41/03 i 59/04), ~lana 42. Poslovnika
o radu ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~lana 9. Pravilnika o
na~inu utvr|ivanja privremenih tarifa za nekvalificirane kupce
elektri~ne energije u Br~ko Distriktu Bosne i Hercegovine
("Slu`beni glasnik BiH", broj 5/11), rje{avaju}i po zahtjevu

Javnog preduze}a za komunalne djelatnosti "Komunalno Br~ko"
d.o.o., Br~ko Distrikt BiH, broj 03.02-00627/11 od 20. januara
2011. godine, na sjednici Dr`avne regulatorne komisije za
elektri~nu energiju, odr`anoj 27. januara 2011. godine, donijeta
je

ODLUKA

O PRIVREMENIM TARIFNIM STAVOVIMA ZA

NEKVALIFICIRANE KUPCE ELEKTRI^NE ENERGIJE

U BR^KO DISTRIKTU BOSNE I HERCEGOVINE

^lan 1.
(Predmet)

Ovom odlukom utvr|uju se cijene elektri~ne energije,
izra`ene kroz privremene tarifne stavove, koji slu`e za obra~un i
naplatu elektri~ne energije od nekvalificiranih (tarifnih) kupaca
elektri~ne energije u Br~ko Distriktu Bosne i Hercegovine.

^lan 2.
(Tarifni stavovi)

Tarifni stavovi za isporu~enu elektri~nu energiju za
nekvalificirane (tarifne) kupce u Br~ko Distriktu Bosne i
Hercegovine su sljede}i:

Kategorije
potro{nje i grupe

kupaca

Doba
dana

Obra~unska
snaga (KM/kW/

mjesec)

Aktivna
elektri~na
energija

(Fening/kWh)

Prekomjerno
preuzeta
reaktivna
elektri~na
energija

(Fening/kvarh)

Sezona

Naziv
katego-

rije

Naziv
grupe

VS
(zima)

NS
(ljeto)

VS
(zima)

NS
(ljeto)

VS
(zima)

NS
(ljeto)

35 kV VT 8,69 8,47 3,34

MT 4,24

10 kV VT 12,11 8,65 3,75

MT 4,33

0,4 kV
ostala
potro-
{nja

1 TG VT 13,47 9,18 4,19

MT 4,58

2 TG 4,69 3,61 17,49 13,46

3 TG VT 4,69 3,61 21,07 16,21 4,97 3,31

MT 10,54 8,11

0,4 kV
doma-
}instva

1 TG 1,81 1,40 11,63 8,94

2 TG VT 14,01 10,78

MT 7,01 5,39

0,4 kV
javna

rasvjeta

14,89

Navedeni tarifni stavovi ne sadr`e iznos poreza na dodatnu
vrijednost.

^lan 3.
(Obra~unska snaga)

Obra~unska snaga iznosi 5 kW za tarifne grupe kupaca iz
kategorija potro{nje na 0,4 kV kod kojih se obra~unska snaga ne
utvr|uje mjerenjem (doma}instva i 2. i 3. tarifna grupa iz
kategorije ostala potro{nja).

^lan 4.
(Tarifni stavovi prema sezonama i dobu dana)

(1) Tarifni stavovi za aktivnu energiju primjenjuju se prema
sezoni, i to:
– u vi{oj sezoni (VS) od 1. oktobra do 31. marta,
– u ni`oj sezoni (NS) od 1. aprila do 30. septembra.

(2) Tarifni stavovi za aktivnu energiju primjenjuju se prema
dobu dana, i to:
– ve}i dnevni tarifni stavovi (VT) od 6 do 22 sata tokom

zimskog ra~unanja vremena, odnosno od 7 do 23 sata
tokom ljetnog ra~unanja vremena,



– manji dnevni tarifni stavovi (MT) od 22 do 6 sati tokom
zimskog ra~unanja vremena, odnosno od 23 do 7 sati
tokom ljetnog ra~unanja vremena.

(3) Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, za kategoriju doma}instva,
primjenjuju se:
– ve}i dnevni tarifni stavovi (VT) od 7 do 13 sati i od 16 do

22 sata tokom zimskog ra~unanja vremena, odnosno od
8 do 14 sati i od 17 do 23 sata tokom ljetnog ra~unanja
vremena,

– manji dnevni tarifni stavovi (MT) od 13 do 16 sati i od 22
do 7 sati tokom zimskog ra~unanja vremena, odnosno od
14 do 17 sati i od 23 do 8 sati tokom ljetnog ra~unanja
vremena, te nedjeljom.

^lan 5.
(Obaveza objave tarifnih stavova)

Javno preduze}e za komunalne djelatnosti "Komunalno
Br~ko" d.o.o., Br~ko Distrikt BiH, kao korisnik privremene
licence za obavljanje djelatnosti distribucije i snabdijevanja
elektri~nom energijom, du`no je na odgovaraju}i na~in objaviti
tarifne stavove i relevantne odredbe ove odluke, te ih u~initi
dostupnim svim nekvalificiranim kupcima.

^lan 6.
(Zavr{ne odredbe)

(1) Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da va`i
Odluka Upravnog odbora JP "Komunalno Br~ko" d.o.o.
Br~ko Distrikta BiH o tarifnim stavovima za prodaju
elektri~ne energije, broj 01-06039/10 od 30. juna 2010.
godine.

(2) Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja, primjenjuje se
od 1. januara 2011. godine i bit }e objavljena u "Slu`benom
glasniku BiH" i slu`benom glasilu Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine.

(3) Odluka sa obrazlo`enjem dostavit }e se podnosiocu zahtjeva
i objaviti na internet stranici DERK-a u roku od osam dana
od dana dono{enja.

Broj 04-28-5-018-5/11
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.

Na temelju ~l. 4.2 i 4.8, Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sustava elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lanka 14.
Statuta Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu energiju
("Slu`beni glasnik BiH", br. 41/03 i 59/04), ~lanka 42.
Poslovnika o radu ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~lanka 9.
Pravilnika o na~inu utvr|ivanja privremenih tarifa za
nekvalificirane kupce elektri~ne energije u Br~ko Distriktu
Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH", broj 5/11),
rje{avaju}i po zahtjevu Javnog poduze}a za komunalne
djelatnosti "Komunalno Br~ko" d.o.o., Br~ko Distrikt BiH, broj
03.02-00627/11 od 20. sije~nja 2011. godine, na sjednici
Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu energiju, odr`anoj
27. sije~nja 2011. godine, donijeta je

ODLUKA

O PRIVREMENIM TARIFNIM STAVCIMA ZA

NEKVALIFICIRANE KUPCE ELEKTRI^NE ENERGIJE

U BR^KO DISTRIKTU BOSNE I HERCEGOVINE

^lanak 1.
(Predmet)

Ovom odlukom utvr|uju se cijene elektri~ne energije,
izra`ene kroz privremene tarifne stavke, koje slu`e za obra~un i
naplatu elektri~ne energije od nekvalificiranih (tarifnih) kupaca
elektri~ne energije u Br~ko Distriktu Bosne i Hercegovine.

^lanak 2.
(Tarifni stavci)

Tarifni stavci za isporu~enu elektri~nu energiju za
nekvalificirane (tarifne) kupce u Br~ko Distriktu Bosne i
Hercegovine su sljede}i:

Kategorije
potro{nje i grupe

kupaca

Doba
dana

Obra~unska
snaga (KM/kW/

mjesec)

Aktivna
elektri~na
energija

(Fening/kWh)

Prekomjerno
preuzeta
reaktivna
elektri~na
energija

(Fening/kvarh)

Sezona

Naziv
katego-

rije

Naziv
grupe

VS
(zima)

NS
(ljeto)

VS
(zima)

NS
(ljeto)

VS
(zima)

NS
(ljeto)

35 kV VT 8,69 8,47 3,34

MT 4,24

10 kV VT 12,11 8,65 3,75

MT 4,33

0,4 kV
ostala
potro-
{nja

1 TG VT 13,47 9,18 4,19

MT 4,58

2 TG 4,69 3,61 17,49 13,46

3 TG VT 4,69 3,61 21,07 16,21 4,97 3,31

MT 10,54 8,11

0,4 kV
doma-
}instva

1 TG 1,81 1,40 11,63 8,94

2 TG VT 14,01 10,78

MT 7,01 5,39

0,4 kV
javna

rasvjeta

14,89

Navedeni tarifni stavci ne sadr`e iznos poreza na dodanu
vrijednost.

^lanak 3.
(Obra~unska snaga)

Obra~unska snaga iznosi 5 kW za tarifne grupe kupaca iz
kategorija potro{nje na 0,4 kV kod kojih se obra~unska snaga ne
utvr|uje mjerenjem (ku}anstva i 2. i 3. tarifna grupa iz kategorije
ostala potro{nja).

^lanak 4.
(Tarifni stavci prema sezonama i dobu dana)

(1) Tarifni stavci za aktivnu energiju primjenjuju se prema
sezoni, i to:
– u vi{oj sezoni (VS) od 1. listopada do 31. o`ujka,
– u ni`oj sezoni (NS) od 1. travnja do 30. rujna.

(2) Tarifni stavci za aktivnu energiju primjenjuju se prema dobu
dana, i to:
– ve}i dnevni tarifni stavci (VT) od 6 do 22 sata tijekom

zimskog ra~unanja vremena, odnosno od 7 do 23 sata
tijekom ljetnog ra~unanja vremena,

– manji dnevni tarifni stavci (MT) od 22 do 6 sati tijekom
zimskog ra~unanja vremena, odnosno od 23 do 7 sati
tijekom ljetnog ra~unanja vremena.

(3) Izuzetno od stavka 2. ovog ~lanka, za kategoriju ku}anstva,
primjenjuju se:
– ve}i dnevni tarifni stavci (VT) od 7 do 13 sati i od 16 do

22 sata tijekom zimskog ra~unanja vremena, odnosno od
8 do 14 sati i od 17 do 23 sata tijekom ljetnog ra~unanja
vremena,

– manji dnevni tarifni stavci (MT) od 13 do 16 sati i od 22
do 7 sati tijekom zimskog ra~unanja vremena, odnosno
od 14 do 17 sati i od 23 do 8 sati tijekom ljetnog
ra~unanja vremena, te nedjeljom.

^lanak 5.
(Obveza objave tarifnih stavaka)

Javno poduze}e za komunalne djelatnosti "Komunalno
Br~ko" d.o.o., Br~ko Distrikt BiH, kao korisnik privremene
licence za obavljanje djelatnosti distribucije i opskrbe
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elektri~nom energijom, du`no je na odgovaraju}i na~in objaviti
tarifne stavke i relevantne odredbe ove odluke, te ih u~initi
dostupnim svim nekvalificiranim kupcima.

^lanak 6.
(Zaklju~ne odredbe)

(1) Danom stupanja na snagu ove odluke prestaje da va`i Odluka
Upravnog odbora JP "Komunalno Br~ko" d.o.o. Br~ko
Distrikta BiH o tarifnim stavcima za prodaju elektri~ne
energije, broj 01-06039/10 od 30. lipnja 2010. godine.

(2) Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja, primjenjuje se
od 1. sije~nja 2011. godine i bit }e objavljena u "Slu`benom
glasniku BiH" i slu`benom glasilu Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine.

(3) Odluka sa obrazlo`enjem dostavit }e se podnositelju zahtjeva
i objaviti na internet stranici DERK-a u roku od osam dana
od dana dono{enja.

Broj 04-28-5-018-5/11
27. sije~nja 2011. godine

Tuzla
Predsjedatelj Komisije
Mirsad Salki}, v. r.

Na osnovu ~l. 4.2 i 4.8, Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 14.
Statuta Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu energiju
("Slu`beni glasnik BiH", br. 41/03 i 59/04), ~lana 42.
Poslovnika o radu ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~lana
9. Pravilnika o na~inu utvr|ivawa privremenih tarifa za
nekvalifikovane kupce elektri~ne energije u Br~ko
Distriktu Bosne i Hercegovine ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 5/11), rje{avaju}i po zahtjevu Javnog preduze}a za
komunalne djelatnosti "Komunalno Br~ko" d.o.o., Br~ko
Distrikt BiH, broj 03.02-00627/11 od 20. januara 2011. godine, na
sjednici Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu
energiju, odr`anoj 27. januara 2011. godine, donijeta je

ODLUKA

O PRIVREMENIM TARIFNIM STAVOVIMA ZA

NEKVALIFIKOVANE KUPCE ELEKTRI^NE

ENERGIJE U BR^KO DISTRIKTU BOSNE I

HERCEGOVINE

^lan 1.
(Predmet)

Ovom odlukom utvr|uju se cijene elektri~ne energije,
izra`ene kroz privremene tarifne stavove, koji slu`e za
obra~un i naplatu elektri~ne energije od nekvalifikovanih
(tarifnih) kupaca elektri~ne energije u Br~ko Distriktu
Bosne i Hercegovine.

^lan 2.
(Tarifni stavovi)

Tarifni stavovi za isporu~enu elektri~nu energiju za
nekvalifikovane (tarifne) kupce u Br~ko Distriktu Bosne i
Hercegovine su sqede}i:

Kategorije
potro{we i
grupe kupaca

Doba
dana

Obra~unska

snaga (KM/kW/
mjesec)

Aktivna
elektri~na

energija

(Fening/kWh)

Prekomjerno
preuzeta

reaktivna
elektri~na

energija

(Fening/kvarh)

Sezona

Naziv
katego-

rije

Naziv
grupe

VS
(zima)

NS
(qeto)

VS
(zima)

NS
(qeto)

VS
(zima)

NS
(qeto)

35 kV VT 8,69 8,47 3,34

MT 4,24

10 kV VT 12,11 8,65 3,75

MT 4,33

0,4 kV
ostala
potro-

{wa

1 TG VT 13,47 9,18 4,19

MT 4,58

2 TG 4,69 3,61 17,49 13,46

3 TG VT 4,69 3,61 21,07 16,21 4,97 3,31

MT 10,54 8,11

0,4 kV
doma-

}instva

1 TG 1,81 1,40 11,63 8,94

2 TG VT 14,01 10,78

MT 7,01 5,39

0,4 kV
javna

rasvje-
ta

14,89

Navedeni tarifni stavovi ne sadr`e iznos poreza na
dodatnu vrijednost.

^lan 3.
(Obra~unska snaga)

Obra~unska snaga iznosi 5 kW za tarifne grupe kupaca iz
kategorija potro{we na 0,4 kV kod kojih se obra~unska snaga ne
utvr|uje mjerewem (doma}instva i 2. i 3. tarifna grupa iz
kategorije ostala potro{wa).

^lan 4.
(Tarifni stavovi prema sezonama i dobu dana)

(1) Tarifni stavovi za aktivnu energiju primjewuju se prema
sezoni, i to:

– u vi{oj sezoni (VS) od 1. oktobra do 31. marta,

– u ni`oj sezoni (NS) od 1. aprila do 30. septembra.

(2) Tarifni stavovi za aktivnu energiju primjewuju se prema
dobu dana, i to:

– ve}i dnevni tarifni stavovi (VT) od 6 do 22 sata tokom
zimskog ra~unawa vremena, odnosno od 7 do 23 sata
tokom qetnog ra~unawa vremena,

– mawi dnevni tarifni stavovi (MT) od 22 do 6 sati
tokom zimskog ra~unawa vremena, odnosno od 23 do 7
sati tokom qetnog ra~unawa vremena.

(3) Izuzetno od stava 2. ovog ~lana, za kategoriju doma}instva,
primjewuju se:

– ve}i dnevni tarifni stavovi (VT) od 7 do 13 sati i od 16
do 22 sata tokom zimskog ra~unawa vremena, odnosno od
8 do 14 sati i od 17 do 23 sata tokom qetnog ra~unawa
vremena,

– mawi dnevni tarifni stavovi (MT) od 13 do 16 sati i od
22 do 7 sati tokom zimskog ra~unawa vremena, odnosno
od 14 do 17 sati i od 23 do 8 sati tokom qetnog ra~unawa
vremena, te nedjeqom.

^lan 5.
(Obaveza objavqivawa tarifnih stavova)

Javno preduze}e za komunalne djelatnosti "Komunalno
Br~ko" d.o.o., Br~ko Distrikt BiH, kao korisnik privremene
licence za obavqawe djelatnosti distribucije i snabdijevawa
elektri~nom energijom, du`no je na odgovaraju}i na~in
objaviti tarifne stavove i relevantne odredbe ove odluke, te
ih u~initi dostupnim svim nekvalifikovanim kupcima.

^lan 6.
(Zavr{ne odredbe)

(1) Danom stupawa na snagu ove odluke prestaje da va`i Odluka
Upravnog odbora JP "Komunalno Br~ko" d.o.o. Br~ko
Distrikta BiH o tarifnim stavovima za prodaju
elektri~ne energije, broj 01-06039/10 od 30. juna 2010.
godine.

(2) Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa, primjewuje se
od 1. januara 2011. godine i bi}e objavqena u "Slu`benom



glasniku BiH" i slu`benom glasilu Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine.

(3) Odluka sa obrazlo`ewem dostavi}e se podnosiocu zahtjeva
i objaviti na internet stranici DERK-a u roku od osam
dana od dana dono{ewa.

Broj 04-28-5-018-5/11
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.
Sl-95/11-G

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu
energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~l. 16. i 23.
Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05),
Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 27. januara 2011. godine, donijela je

ODLUKU

1. Odbija se kao nepotpun zahtjev za izdavanje privremene
licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine
elektri~nom energijom, koji je podnio "LTS" , d.o.o. za
proizvodnju, prodaju, in`enjering Banja Luka.

2. Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i bit }e
objavljena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`enje

"LTS" d.o.o. za proizvodnju, prodaju, in`enjering Banja
Luka (u daljnjem tekstu: podnosilac zahtjeva) podnio je
Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elektri~nu energiju (u
daljnjem tekstu: DERK) zahtjev broj 05-28-12-159/10 od 19.
maja 2010. godine za izdavanje privremene licence za obavljanje
djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom energijom.

Shodno ~lanu 8. Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 38/05) DERK je pregledao zahtjev i utvrdio da isti
mora biti upotpunjen nizom nedostaju}ih dokumenata koje je
podnosilac zahtjeva propustio dostaviti i o ~emu je obavije{ten
dopisom DERK-a, broj 05-28-12-159-1/10 od 24. maja 2010.
godine.

Istim dopisom podnosilac zahtjeva je upozoren da je
vrijednost osnovnog kapitala dru{tva od 5.000,00 KM ozbiljna
zapreka za dono{enje pozitivne odluke po zahtjevu za izdavanje
licence prije nego {to regulatoru podnese dokaz o ispunjenju
specifi~nog kriterija iz ~lana 22. Pravilnika o licencama - o
vrijednosti upisanog kapitala dru{tva u iznosu od najmanje jedan
(1) milion KM.

Poslije poziva DERK-a da razmotri nedostatke svog zahtjeva
podnosilac zahtjeva je u dva navrata, podnescima od 23. juna
2010. godine a potom i 17. oktobra 2010. godine, potvr|ivao
nemogu}nost da dokompletira zahtjev i osigura kvalitetne
dokaze na osnovu kojih bi DERK mogao o njemu meritorno
odlu~iti.

Po proteku svih rokova za upotpunjenje zahtjeva i
otklanjanje uo~enih nedostataka, i bez izgleda da to podnosilac
zahtjeva u razumnom vremenu i u~ini, a s obzirom da takvom
odlukom DERK-a ne}e biti sprije~en da ponovno podnese
zahtjev za izdavanje licence, u smislu ~lana 23. Pravilnika o
licencama, o zahtjevu je odlu~eno kao u dispozitivu.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{enjem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-159-4/10
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.

Na temelju ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sustava elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lanka 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu
energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i 51. 16. i 23.
Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05),
Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 27. sije~nja 2011. godine, donijela je

ODLUKU

1. Odbija se kao nepotpun zahtjev za izdavanje privremene
licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine
elektri~nom energijom, koji je podnio "LTS", d.o.o. za
proizvodnju, prodaju, in`enjering Banja Luka.

2. Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i bit }e
objavljena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`enje

"LTS" d.o.o. za proizvodnju, prodaju, in`enjering Banja
Luka (u daljnjem tekstu: podnositelj zahtjeva) podnio je
Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elektri~nu energiju (u
daljnjem tekstu: DERK) zahtjev broj 05-28-12-159/10 od 19.
svibnja 2010. godine za izdavanje privremene licence za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

Shodno ~lanku 8. Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik
BiH", broj 38/05) DERK je pregledao zahtjev i utvrdio da isti
mora biti upotpunjen nizom nedostaju}ih dokumenata koje je
podnositelj zahtjeva propustio dostaviti i o ~emu je obavije{ten
dopisom DERK-a, broj 05-28-12-159-1/10 od 24. svibnja 2010.
godine.

Istim dopisom podnositelj zahtjeva je upozoren da je
vrijednost temeljnog kapitala dru{tva od 5.000,00 KM ozbiljna
zapreka za dono{enje pozitivne odluke po zahtjevu za izdavanje
licence prije nego {to regulatoru podnese dokaz o ispunjenju
specifi~nog kriterija iz ~lanka 22. Pravilnika o licencama - o
vrijednosti upisanog kapitala dru{tva u iznosu od najmanje jedan
(1) milijun KM.

Poslije poziva DERK-a da razmotri nedostatke svog zahtjeva
podnositelj zahtjeva je u dva navrata, podnescima od 23. lipnja
2010. godine a potom i 17. listopada 2010. godine, potvr|ivao
nemogu}nost da dokompletira zahtjev i osigura kvalitetne
dokaze na temelju kojih bi DERK mogao o njemu meritorno
odlu~iti.

Po proteku svih rokova za upotpunjenje zahtjeva i
otklanjanje uo~enih nedostataka, i bez izgleda da to podnositelj
zahtjeva u razumnom vremenu i u~ini, a s obzirom da takvom
odlukom DERK-a ne}e biti sprije~en da ponovno podnese
zahtjev za izdavanje licence, smisleno ~lanku 23. Pravilnika o
licencama, o zahtjevu je odlu~eno kao u dispozitivu.

U skladu sa ~lankom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sustava elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{enjem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-159-4/10
27. sije~nja 2011. godine

Tuzla
Predsjedatelj Komisije

Mirsad Salki}, v. r.

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za
elektri~nu energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~l.
16. i 23. Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 38/05), Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu
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energiju, na sjednici odr`anoj 27. januara 2011. godine,
donijela je

ODLUKU

1. Odbija se kao nepotpun zahtjev za izdavawe privremene
licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine
elektri~nom energijom, koji je podnio "LTS" , d.o.o. za
proizvodwu, prodaju, in`ewering Bawa Luka.

2. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i bi}e
objavqena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`ewe

"LTS" d.o.o. za proizvodwu, prodaju, in`ewering Bawa
Luka (u daqwem tekstu: podnosilac zahtjeva) podnio je
Dr`avnoj regulatornoj komisiji za elektri~nu energiju (u
daqwem tekstu: DERK) zahtjev broj 05-28-12-159/10 od 19. maja
2010. godine za izdavawe privremene licence za obavqawe
djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom energijom.

Shodno ~lanu 8. Pravilnika o licencama ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 38/05) DERK je pregledao zahtjev i utvrdio
da isti mora biti upotpuwen nizom nedostaju}ih dokumenata
koje je podnosilac zahtjeva propustio dostaviti i o ~emu je
obavije{ten dopisom DERK-a, broj 05-28-12-159-1/10 od 24. maja
2010. godine.

Istim dopisom podnosilac zahtjeva je upozoren da je
vrijednost osnovnog kapitala dru{tva od 5.000,00 KM ozbiqna
zapreka za dono{ewe pozitivne odluke po zahtjevu za izdavawe
licence prije nego {to regulatoru podnese dokaz o ispuwewu
specifi~nog kriterija iz ~lana 22. Pravilnika o licencama - o
vrijednosti upisanog kapitala dru{tva u iznosu od najmawe
jedan (1) milion KM.

Poslije poziva DERK-a da razmotri nedostatke svog
zahtjeva podnosilac zahtjeva je u dva navrata, podnescima od 23.
juna 2010. godine a potom i 17. oktobra 2010. godine, potvr|ivao
nemogu}nost da dokompletira zahtjev i osigura kvalitetne
dokaze na osnovu kojih bi DERK mogao o wemu meritorno
odlu~iti.

Po proteku svih rokova za upotpuwewe zahtjeva i
otklawawe uo~enih nedostataka, i bez izgleda da to
podnosilac zahtjeva u razumnom vremenu i u~ini, a s obzirom da
takvom odlukom DERK-a ne}e biti sprije~en da ponovno
podnese zahtjev za izdavawe licence, u smislu ~lana 23.
Pravilnika o licencama, o zahtjevu je odlu~eno kao u
dispozitivu.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{ewem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-159-4/10
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.
Sl-96/11-G

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu
energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~lana 16.
Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05),
Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 27. januara 2011. godine, donijela je

ODLUKU

O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST

ME\UNARODNE TRGOVINE ELEKTRI^NOM

ENERGIJOM

1. Izdaje se licenca Dru{tvu "KORLEA" d.o.o. Mostar za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

2. Licenca iz ta~ke 1. ove odluke izdaje se za period od 1.
aprila 2011. godine do 31. marta 2016. godine.

3. Sastavni dio licence su Uvjeti za kori{tenje licence za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i bit }e
objavljena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`enje

"KORLEA" d.o.o. Mostar (u daljnjem tekstu: podnosilac
zahtjeva) podnijela je Dr`avnoj regulatornoj komisiji za
elektri~nu energiju (u daljnjem tekstu: DERK) zahtjev za
izdavanje licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom, zaprimljen pod brojem:
05-28-12-254/10 od 24. septembra 2010. godine.

Podnosilac zahtjeva je vlasnik po~etne, odnosno privremene
licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine, upisane
u Registar licenci kod ove Komisije pod registracijskim brojem
05-28-245-14/08 od 25. marta 2009. godine, ~ije trajanje }e iste}i
31. marta 2011. godine. Shodno ~lanu 38. Pravilnika o licencama
("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05), ne kasnije od 180 dana
prije isteka privremene licence ili od roka koji DERK propi{e
posebnom odlukom, vlasnik licence je u obavezi podnijeti
zahtjev za izdavanje nove licence. O ovom zahtjevu odlu~uje se u
skladu sa internim pravilima i propisima DERK-a i shodno ~lanu
7. Zakona o prijenosu, regulatoru i operatoru sistema elektri~ne
enegije u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02,
13/03, 76/09 i 1/11).

Zahtjev je podnijet blagovremeno, na propisanim obrascima,
sa dokazom o prethodno izvr{enoj uplati naknade za rje{avanje
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev
ili predo~eni naknadno na zahtjev DERK-a, omogu}ili DERK-u
da razumije, razmotri i odlu~i o podnijetom zahtjevu. U ovom
smislu, u skladu sa ~lanom 8. stav 2. Pravilnika o licencama,
DERK je obavijestio podnosioca zahtjeva svojim aktom broj
05-28-12-254-4/10 od 7. oktobra 2010. godine.

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva
DERK je najprije, u skladu sa obavezom iz ~lana 10. Pravilnika o
licencama, 11. oktobra 2010. godine objavio u dnevnim
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za javnost
sumiraju}i zahtjev za licencu i odredio rok do 25. oktobra 2010.
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za
izdavanje licence.

DERK konstatira da nisu dostavljani komentari javnosti u
vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv
DERK-a bilo koje lice kandidovalo svoj interes da u~estvuje u
postupku u svojstvu umje{a~a.

Podnosilac zahtjeva nesporno ispunjava sve kriterije, uvjete i
standarde propisane zakonom i pravilima i propisima DERK-a da
obavlja me|unarodnu trgovinu elektri~nom energijom.

Njegove tehni~ke, pravne i finansijske mogu}nosti
permanentno su potvr|ivane prethodne dvije godine kori{tenja
privremene licence u toku kojih je dokazivao da djelatnost
me|unarodne trgovine elektri~nom energijom obavlja u skladu
sa Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sistema
elektri~ne energije u BiH, pridr`avaju}i se va`e}ih
me|unarodnih sporazuma i ugovora ~iji je potpisnik BiH, a koji
se odnose na me|unarodnu trgovinu, po{tuju}i Tr`i{na pravila i
Mre`ni kodeks, tehni~ke i komercijalne standarde, odnose}i se
prema u~esnicima na tr`i{tu na fer i nediskriminiraju}i na~in,



neprovode}i bilo kakve antikonkurencijske aktivnosti,
nezloupotrebljavaju}i tr`i{nu mo} i nevr{e}i manipulacije
tr`i{tem elektri~ne energije, primjenjuju}i u transakcijama
propisane tarife i uredno pla}aju}i regulatornu naknadu.

Nadzor svih aspekata uskla|enosti djelovanja podnosioca
zahtjeva sa uvjetima po~etne odnosno privremene licence u toku
njene primjene, pru`io je dokaze DERK-u da mo`e pristupiti
pripremi po~etne verzije Uvjeta za kori{tenje nove licence za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine koja bi va`ila pet
godina. Ovaj dokument je od 27. novembra 2010. godine u~injen
dostupnim podnosiocu zahtjeva, kao i svim drugim
zainteresiranim ~lanovima javnosti, a omogu}ena im je prilika da
iznesu svoje komentare i na op}oj raspravi obavljenoj 1.
decembra 2010. godine u sjedi{tu DERK-a u Tuzli, uz prethodnu
objavu odgovaraju}e obavijesti u dnevnim novinama i objavu
dokumenta na internet stranici DERK-a.

Kako su na odr`anoj op}oj raspravi izostali bilo ~iji
komentari koji su mogli utjecati da neki od uvjeta za kori{tenje
licence budu ure|eni na druga~iji na~in, pripremljen je prijedlog
da se zatra`ena licenca izda i dostavljen podnosiocu zahtjeva
aktom DERK-a, broj 05-28-12-254-17/10 od 6. decembra 2010.
godine. Ni u ostavljenom roku do 14. decembra 2010. godine,
podnosilac zahtjeva nije istakao bilo kakav komentar pa je bilo
osnovano zaklju~iti da prijedlog smatra sa~injenim u skladu sa
Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sistema elektri~ne
enegije u Bosni i Hercegovini i podzakonskim propisima koji
reguliraju predmetnu materiju.

Pregledom statusa primjene svih komponenti koje su
odlu~uju}e za dodjelu licence, DERK je dobio uvjerljive
pokazatelje da podnosilac zahtjeva ima osigurane resurse,
organizirane uvjete i utvr|ene profesionalne standarde da nastavi
obavljati istu djelatnost.

Na osnovu svega naprijed izlo`enog, te respektiraju}i
okolnost da je podnosilac zahtjeva korisnik prethodno
pribavljene dozvole Regulatorne komisije za elektri~nu energiju
u Federaciji Bosne i Hercegovine za obavljanje djelatnosti
snabdijevanja elektri~nom energijom drugog reda na teritoriji
Bosne i Hercegovine, registracijski broj 06-03-309/9/11 od 1.
oktobra 2009. godine, DERK je odlu~io kao u dispozitivu ove
odluke.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{enjem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-254-18/10
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.

Na temelju ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sustava elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lanka 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za elektri~nu
energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i ~lanka 16.
Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05),
Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu energiju, na sjednici
odr`anoj 27. sije~nja 2011. godine, donijela je

ODLUKU

O IZDAVANJU LICENCE ZA DJELATNOST

ME\UNARODNE TRGOVINE ELEKTRI^NOM

ENERGIJOM

1. Izdaje se licenca Dru{tvu "KORLEA" d.o.o. Mostar za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

2. Licenca iz to~ke 1. ove odluke izdaje se za razdoblje od 1.
travnja 2011. godine do 31. o`ujka 2016. godine.

3. Sastavni dio licence su Uvjeti za kori{tenje licence za
obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{enja i bit }e
objavljena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`enje

"KORLEA" d.o.o. Mostar (u daljnjem tekstu: podnositelj
zahtjeva) podnijela je Dr`avnoj regulatornoj komisiji za
elektri~nu energiju (u daljnjem tekstu: DERK) zahtjev za
izdavanje licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom, zaprimljen pod brojem
05-28-12-254/10 od 24. rujna 2010. godine.

Podnositelj zahtjeva je vlasnik po~etne, odnosno privremene
licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine, upisane
u Registar licenci kod ove Komisije pod registracijskim brojem:
05-28-245-14/08 od 25. o`ujka 2009. godine, ~ije trajanje }e
iste}i 31. o`ujka 2011. godine. Smisleno ~lanku 38. Pravilnika o
licencama ("Slu`beni glasnik BiH", broj 38/05), ne kasnije od
180 dana prije isteka privremene licence ili od roka koji DERK
propi{e posebnom odlukom, vlasnik licence je u obvezi podnijeti
zahtjev za izdavanje nove licence. O ovom zahtjevu odlu~uje se u
skladu sa internim pravilima i propisima DERK-a i smisleno
~lanku 7. Zakona o prijenosu, regulatoru i operatoru sustava
elektri~ne enegije u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11).

Zahtjev je podnijet pravodobno, na propisanim obrascima, sa
dokazom o prethodno izvr{enoj uplati naknade za rje{avanje
zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su, podnijeti uz zahtjev
ili predo~eni naknadno na zahtjev DERK-a, omogu}ili DERK-u
da razumije, razmotri i odlu~i o podnijetom zahtjevu. U ovom
smislu, u skladu sa ~lankom 8. stavak 2. Pravilnika o licencama,
DERK je obavijestio podnositelja zahtjeva svojim aktom broj
05-28-12-254-4/10 od 7. listopada 2010. godine.

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva
DERK je najprije, u skladu sa obvezom iz ~lana 10. Pravilnika o
licencama, 11. listopada 2010. godine objavio u dnevnim
novinama i na svojoj mre`noj stranici kratku obavijest za javnost
sumiraju}i zahtjev za licencu i odredio rok do 25. listopada 2010.
godine za dostavljanje komentara javnosti na podnijeti zahtjev za
izdavanje licence.

DERK konstatira da nisu dostavljani komentari javnosti u
vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni poziv
DERK-a bilo koja osoba kandidirala svoj interes da sudjeluje u
postupku u svojstvu umje{a~a.

Podnositelj zahtjeva neprijeporno ispunjava sve kriterije,
uvjete i standarde propisane zakonom i pravilima i propisima
DERK-a da obavlja me|unarodnu trgovinu elektri~nom
energijom.

Njegove tehni~ke, pravne i financijske mogu}nosti
permanentno su potvr|ivane prethodne dvije godine kori{tenja
privremene licence u tijeku kojih je dokazivao da djelatnost
me|unarodne trgovine elektri~nom energijom obavlja u skladu
sa Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sustava
elektri~ne energije u BiH, pridr`avaju}i se va`e}ih
me|unarodnih sporazuma i ugovora ~iji je potpisnik BiH, a koji
se odnose na me|unarodnu trgovinu, po{tuju}i Tr`i{na pravila i
Mre`ni kodeks, tehni~ke i komercijalne standarde, odnose}i se
prema sudionicima na tr`i{tu na fer i nediskriminiraju}i na~in,
neprovode}i bilo kakve antikonkurencijske aktivnosti,
nezlorabe}i tr`i{nu mo} i ne vr{e}i manipulacije tr`i{tem
elektri~ne energije, primjenjuju}i u transakcijama propisane
tarife i uredno pla}aju}i regulatornu naknadu.

Nadzor svih aspekata uskla|enosti djelovanja podnositelja
zahtjeva sa uvjetima po~etne odnosno privremene licence u
tijeku njene primjene, pru`io je dokaze DERK-u da mo`e
pristupiti pripremi po~etne verzije Uvjeta za kori{tenje nove
licence za obavljanje djelatnosti me|unarodne trgovine koja bi
va`ila pet godina. Ovaj dokument je od 27. studenoga 2010.
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godine u~injen dostupnim podnositelju zahtjeva, kao i svim
drugim zainteresiranim ~lanovima javnosti, a omogu}ena im je
prigoda da iznesu svoje komentare i na op}oj raspravi obavljenoj
1. prosinca 2010. godine u sjedi{tu DERK-a u Tuzli, uz
prethodnu objavu odgovaraju}e obavijesti u dnevnim novinama i
objavu dokumenta na mre`noj stranici DERK-a.

Kako su na odr`anoj op}oj raspravi izostali bilo ~iji
komentari koji su mogli utjecati da neki od uvjeta za kori{tenje
licence budu ure|eni na druga~iji na~in, pripremljen je prijedlog
da se zatra`ena licenca izda i dostavljen podnositelju zahtjeva
aktom DERK-a, broj 05-28-12-254-17/10 od 6. prosinca 2010.
godine. Ni u ostavljenom roku do 14. prosinca 2010. godine,
podnositelj zahtjeva nije istakao bilo kakav komentar pa je bilo
osnovano zaklju~iti da prijedlog smatra sa~injenim u skladu sa
Zakonom o prijenosu, regulatoru i operatoru sustava elektri~ne
enegije u Bosni i Hercegovini i podzakonskim propisima koji
reguliraju predmetnu materiju.

Pregledom statusa primjene svih komponenti koje su
odlu~uju}e za dodjelu licence, DERK je dobio uvjerljive
pokazatelje da podnositelj zahtjeva ima osigurane resurse,
organizirane uvjete i utvr|ene profesionalne standarde da nastavi
obavljati istu djelatnost.

Na osnovu svega naprijed izlo`enog, te respektiraju}i
okolnost da je podnositelj zahtjeva korisnik prethodno
pribavljene dozvole Regulatorne komisije za elektri~nu energiju
u Federaciji Bosne i Hercegovine za obavijanje djelatnosti
opskrbe elektri~nom energijom drugog reda na teritoriju Bosne i
Hercegovine, registracijski broj 06-03-309/9/11 od 1. listopada
2009. godine, DERK je odlu~io kao u izreci ove odluke.

U skladu sa ~lankom 9.2 Zakona o prijenosu, regulatoru i
operatoru sustava elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{enjem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-254-18/10
27. sije~nja 2011. godine

Tuzla
Predsjedatelj Komisije

Mirsad Salki}, v. r.

Na osnovu ~l. 4.2, 4.7. i 7. Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02, 13/03, 76/09 i 1/11), ~lana 33.
Poslovnika o radu Dr`avne regulatorne komisije za
elektri~nu energiju ("Slu`beni glasnik BiH", broj 2/05) i
~lana 16. Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 38/05), Dr`avna regulatorna komisija za elektri~nu
energiju, na sjednici odr`anoj 27. januara 2011. godine,
donijela je

ODLUKU

O IZDAVAWU LICENCE ZA DJELATNOST

ME\UNARODNE TRGOVINE ELEKTRI^NOM

ENERGIJOM

1. Izdaje se licenca Dru{tvu "KORLEA" d.o.o. Mostar za
obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

2. Licenca iz ta~ke 1. ove odluke izdaje se za period od 1.
aprila 2011. godine do 31. marta 2016. godine.

3. Sastavni dio licence su Uslovi za kori{tewe licence za
obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine elektri~nom
energijom.

4. Ova odluka stupa na snagu danom dono{ewa i bi}e
objavqena u "Slu`benom glasniku BiH" i slu`benim
glasilima entiteta.

Obrazlo`ewe

"KORLEA" d.o.o. Mostar (u daqwem tekstu: podnosilac
zahtjeva) podnijela je Dr`avnoj regulatornoj komisiji za

elektri~nu energiju (u daqwem tekstu: DERK) zahtjev za
izdavawe licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom, zaprimqen pod brojem:
05-28-12-254/10 od 24. septembra 2010. godine.

Podnosilac zahtjeva je vlasnik po~etne, odnosno
privremene licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne
trgovine, upisane u Registar licenci kod ove Komisije pod
registracijskim brojem 05-28-245-14/08 od 25. marta 2009.
godine, ~ije trajawe }e iste}i 31. marta 2011. godine. Shodno
~lanu 38. Pravilnika o licencama ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 38/05), ne kasnije od 180 dana prije isteka privremene
licence ili od roka koji DERK propi{e posebnom odlukom,
vlasnik licence je u obavezi podnijeti zahtjev za izdavawe nove
licence. O ovom zahtjevu odlu~uje se u skladu sa internim
pravilima i propisima DERK-a i shodno ~lanu 7. Zakona o
prijenosu, regulatoru i operatoru sistema elektri~ne enegije
u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni glasnik BiH", br. 7/02,
13/03, 76/09 i 1/11).

Zahtjev je podnijet blagovremeno, na propisanim
obrascima, sa dokazom o prethodno izvr{enoj uplati naknade
za rje{avawe zahtjeva i relevantnim dokumentima koji su,
podnijeti uz zahtjev ili predo~eni naknadno na zahtjev
DERK-a, omogu}ili DERK-u da razumije, razmotri i odlu~i o
podnijetom zahtjevu. U ovom smislu, u skladu sa ~lanom 8. stav 2.
Pravilnika o licencama, DERK je obavijestio podnosioca
zahtjeva svojim aktom broj 05-28-12-254-4/10 od 7. oktobra 2010.
godine.

Po pregledu i provjeri svih formalnih elemenata zahtjeva
DERK je najprije, u skladu sa obavezom iz ~lana 10. Pravilnika
o licencama, 11. oktobra 2010. godine objavio u dnevnim
novinama i na svojoj internet stranici kratku obavijest za
javnost sumiraju}i zahtjev za licencu i odredio rok do 25.
oktobra 2010. godine za dostavqawe komentara javnosti na
podnijeti zahtjev za izdavawe licence.

DERK konstatira da nisu dostavqani komentari javnosti u
vezi podnijetog zahtjeva za dodjelu licence, niti je na javni
poziv DERK-a bilo koje lice kandidovalo svoj interes da
u~estvuje u postupku u svojstvu umje{a~a.

Podnosilac zahtjeva nesporno ispuwava sve kriterije,
uslove i standarde propisane zakonom i pravilima i
propisima DERK-a da obavqa me|unarodnu trgovinu
elektri~nom energijom.

Wegove tehni~ke, pravne i finansijske mogu}nosti
permanentno su potvr|ivane prethodne dvije godine
kori{tewa privremene licence u toku kojih je dokazivao da
djelatnost me|unarodne trgovine elektri~nom energijom
obavqa u skladu sa Zakonom o prenosu, regulatoru i operatoru
sistema elektri~ne energije u BiH, pridr`avaju}i se va`e}ih
me|unarodnih sporazuma i ugovora ~iji je potpisnik BiH, a
koji se odnose na me|unarodnu trgovinu, po{tuju}i Tr`i{na
pravila i Mre`ni kodeks, tehni~ke i komercijalne standarde,
odnose}i se prema u~esnicima na tr`i{tu na fer i
nediskriminiraju}i na~in, neprovode}i bilo kakve
antikonkurencijske aktivnosti, nezloupotrebq avaj u}i
tr`i{nu mo} i nevr{e}i manipulacije tr`i{tem elektri~ne
energije, primjewuju}i u transakcijama propisane tarife i
uredno pla}aju}i regulatornu naknadu.

Nadzor svih aspekata uskla|enosti djelovawa podnosioca
zahtjeva sa uvjetima po~etne odnosno privremene licence u
toku wene primjene, pru`io je dokaze DERK-u da mo`e
pristupiti pripremi po~etne verzije Uslova za kori{tewe
nove licence za obavqawe djelatnosti me|unarodne trgovine
koja bi va`ila pet godina. Ovaj dokument je od 27. novembra
2010. godine u~iwen dostupnim podnosiocu zahtjeva, kao i svim
drugim zainteresiranim ~lanovima javnosti, a omogu}ena im je
prilika da iznesu svoje komentare i na op}oj raspravi
obavqenoj 1. decembra 2010. godine u sjedi{tu DERK-a u Tuzli,
uz prethodnu objavu odgovaraju}e obavijesti u dnevnim
novinama i objavu dokumenta na internet stranici DERK-a.

Kako su na odr`anoj op}oj raspravi izostali bilo ~iji
komentari koji su mogli utjecati da neki od uvjeta za



kori{tewe licence budu ure|eni na druga~iji na~in,
pripremqen je prijedlog da se zatra`ena licenca izda i
dostavqen podnosiocu zahtjeva aktom DERK-a, broj
05-28-12-254-17/10 od 6. decembra 2010. godine. Ni u ostavqenom
roku do 14. decembra 2010. godine, podnosilac zahtjeva nije
istakao bilo kakav komentar pa je bilo osnovano zakqu~iti da
prijedlog smatra sa~iwenim u skladu sa Zakonom o prenosu,
regulatoru i operatoru sistema elektri~ne enegije u Bosni i
Hercegovini i podzakonskim propisima koji reguli{u
predmetnu materiju.

Pregledom statusa primjene svih komponenti koje su
odlu~uju}e za dodjelu licence, DERK je dobio uvjerqive
pokazateqe da podnosilac zahtjeva ima osigurane resurse,
organizovane uslove i utvr|ene profesionalne standarde da
nastavi obavqati istu djelatnost.

Na osnovu svega naprijed izlo`enog, te respektiraju}i
okolnost da je podnosilac zahtjeva korisnik prethodno
pribavqene dozvole Regulatorne komisije za elektri~nu
energiju u Federaciji Bosne i Hercegovine za obavqawe
djelatnosti snabdijevawa elektri~nom energijom drugog reda
na teritoriji Bosne i Hercegovine, registracijski broj
06-03-309/9/11 od 1. oktobra 2009. godine, DERK je odlu~io kao u
dispozitivu ove odluke.

U skladu sa ~lanom 9.2 Zakona o prenosu, regulatoru i
operatoru sistema elektri~ne energije u Bosni i Hercegovini,
protiv ove odluke mo`e se pokrenuti postupak pred Sudom
Bosne i Hercegovine podno{ewem tu`be u roku od 60 dana od
dana objave ove odluke.

Broj 05-28-12-254-18/10
27. januara 2011. godine

Tuzla
Predsjedavaju}i Komisije

Mirsad Salki}, s. r.
Sl-97/11-G

KOMISIJA ZA O^UVANJE

NACIONALNIH SPOMENIKA BiH
Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovi

~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu
Komisije za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. oktobra 2010. godine, donijela je

ODLUKU

I.
Historijsko podru~je - Nekropola sa ste}cima Mramorje

u Bu|i, op}ina Pale, progla{ava se nacionalnim spomenikom
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 127 ste}aka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru ozna~enom kao

k.~. 6130/80 i 6130/81, posjedovni list broj 1187/1, k.o. Pra~a
Donja 1, op}ina Pale, Republika Srpska, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o provo|enju odluka Komisije za za{titu
nacionalnih spomenika ustanovljene u skladu sa Aneksom 8.
Op}eg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik Republike Srpske", br. 9/02, 70/06 i 64/08).

II
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne, nau~ne,

tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
konzervaciju, prezentaciju i restauraciju nacionalnog
spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati finansijska
sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e sa osnovnim
podacima o spomeniku i odluci o progla{enju dobra nacionalnim
spomenikom.

III.
U cilju trajne za{tite na prostoru definiranom u ta~ki I stav 3.

ove odluke, utvr|uju se sljede}e mjere za{tite:

– dopu{teni su isklju~ivo istra`iva~ki i
konzervatorsko-restauratorski radovi, uklju~uju}i i one
koji imaju za cilj prezentaciju spomenika, uz odobrenje
ministarstva nadle`nog za prostorno ure|enje u
Republici Srpskoj (u daljnjem tekstu: nadle`no
ministarstvo) i stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite
naslije|a na nivou Republike Srpske (u daljnjem tekstu:
nadle`na slu`ba za{tite);

– nisu dopu{teni radovi na ure|enju nekropole, uklanjanju
samonikle vegetacije i ~i{}enje ste}aka od li{aja i
mahovine, te radovi na saniranju o{te}enja bez
izra|enog projekta sanacije, restauracije i konzervacije,
uz odobrenje nadle`nog ministarstva i nadzor nadle`ne
slu`be za{tite;

– podru~je predstavlja potencijalni arheolo{ki lokalitet, pa
je prilikom obavljanja istra`nih radova obavezno
osigurati prisustvo arheologa;

– nije dopu{teno odlaganje otpada.
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:
– izradu geodetskog snimka postoje}eg stanja;
– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije

lokaliteta;
– izradu Plana upravljanja lokalitetom.
Prva faza izrade detaljnog Plana upravljanja podrazumijeva

izradu projekta ~i{}enja nekropole sa hitnim mjerama za{tite,
koje uklju~uju ~i{}enje i ure|enje nekropole kako bi se utvrdio
ta~an broj ste}aka, njihove dimenzije, polo`aj i identificiranje
ukrasa na ste}cima.

IV.
Svi pokretni nalazi, koji u toku arheolo{kog istra`ivanja

budu na|eni, bit }e pohranjeni u najbli`em muzeju koji ispunjava
kadrovske, materijalne i tehni~ke uvjete ili u Zemaljskom
muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i prezentirani
na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji bude
na|en u toku arheolo{kih istra`ivanja neophodno je stru~no
obraditi.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja du`an je nakon
izvr{enih arheolo{kih radova podnijeti izvje{taj Komisiji i
instituciji koja je obavila istra`ivanja.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja mora imati na
raspolaganju sav prona|eni pokretni i nepokretni arheolo{ki
materijal dok traje istra`ivanje i dok ne zavr{i izvje{taj, a najdu`e
za period od tri godine.

Paralelno s izvo|enjem arheolo{kih istra`ivanja, neophodna
je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na lokalitetu i
konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala i njegovo
pohranjivanje u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavljanja izvje{taja o provedenom istra`ivanju,
Komisija }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti primjenjivane
mjere za{tite koje Komisija utvr|uje.

Izno{enje pokretnih nalaza iz stava 1. ove ta~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dopu{teno.

Izuzetno od odredbe stava 7. ove ta~ke, ukoliko voditelj
istra`ivanja utvrdi da je neophodna obrada nekog nalaza van
zemlje, dokaze o tome }e prezentirati Komisiji, koja mo`e
dopustiti privremeno izno{enje nalaza iz zemlje pod detaljno
utvr|enim uvjetima njegovog izno{enja, postupanja s njim u
toku boravka van zemlje i njegovog povrata u Bosnu i
Hercegovinu.

V.
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni

prostorno-planski akti u dijelu u kojem su u suprotnosti sa
odredbama ove odluke.

VI.
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske, gradske

i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo kakvih
radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti u
pitanje njegovu za{titu.
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VII.
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

nadle`nom ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite i op}inskom
organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, radi
provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - VI ove odluke, te nadle`nom
op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VIII.
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(www.kons.gov.ba).

IX.
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma

za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su kona~ne.

X.
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".
Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:

Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Had`imuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Ljiljana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-31
26. oktobra 2010. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Povjerenstvo za o~uvanje nacionalnih spomenika, na temelju
~lanka V. stavak 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir
u Bosni i Hercegovini i ~lanka 39. stavak 1. Poslovnika o radu
Povjerenstva za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. listopada 2010. godine, donijelo je

ODLUKU

I.
Povijesno podru~je - Nekropola sa ste}cima Mramorje u

Bu|i, op}ina Pale, progla{ava se nacionalnim spomenikom
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 127 ste}aka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru ozna~enom kao

k.~. 6130/80 i 6130/81, posjedovni list broj 1187/1, k.o. Pra~a
Donja 1, op}ina Pale, Republika Srpska, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o provedbi odluka Povjerenstva za za{titu
nacionalnih spomenika ustanovljenog prema Aneksu 8. Op}eg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini ("Slu`beni
glasnik Republike Srpske", br. 9/02, 70/06 i 64/08).

II.
Vlada Republike Srpske du`na je osigurati pravne,

znanstvene, tehni~ke, administrativne i financijske mjere za
za{titu, konzervaciju, prezentaciju i restauraciju nacionalnog
spomenika.

Povjerenstvo za o~uvanje nacionalnih spomenika (u
daljnjem tekstu: Povjerenstvo) utvrdit }e tehni~ke uvjete i
osigurati financijska sredstva za izradu i postavljanje
informacijske plo~e sa temeljnim podacima o spomeniku i odluci
o progla{enju dobra nacionalnim spomenikom.

III.
U svrhu trajne za{tite na prostoru definiranom u to~ki I.

stavak 3. ove odluke, utvr|uju se sljede}e mjere za{tite:
– dopu{teni su isklju~ivo istra`iva~ki i

konzervatorsko-restauratorski radovi, uklju~uju}i i one
koji imaju za cilj prezentaciju spomenika, uz odobrenje
ministarstva nadle`nog za prostorno ure|enje u
Republici Srpskoj (u daljnjem tekstu: nadle`no
ministarstvo) i stru~ni nadzor nadle`ne slu`be za{tite
naslije|a na razini Republike Srpske (u daljnjem tekstu:
nadle`na slu`ba za{tite);

– nisu dopu{teni radovi na ure|enju nekropole, uklanjanju
samonikle vegetacije i ~i{}enje ste}aka od li{aja i

mahovine, te radovi na saniranju o{te}enja bez
izra|enog projekta sanacije, restauracije i konzervacije,
uz odobrenje nadle`nog ministarstva i nadzor nadle`ne
slu`be za{tite;

– podru~je predstavlja potencijalni arheolo{ki lokalitet, pa
je prigodom obavljanja istra`nih radova obvezno
osigurati nazo~nost arheologa;

– nije dopu{teno odlaganje otpada.
Vlada Republike Srpske du`na je posebno osigurati

provedbu sljede}ih mjera:
– izradu geodetskog snimka postoje}eg stanja;
– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije

lokaliteta;
– izradu Plana upravljanja lokalitetom.
Prva faza izrade detaljnog Plana upravljanja podrazumijeva

izradu projekta ~i{}enja nekropole sa hitnim mjerama za{tite,
koje uklju~uju ~i{}enje i ure|enje nekropole kako bi se utvrdio
to~an broj ste}aka, njihove dimenzije, polo`aj i identificiranje
ukrasa na ste}cima.

IV.
Svi pokretni nalazi, koji u tijeku arheolo{kog istra`ivanja

budu na|eni, bit }e pohranjeni u najbli`em muzeju koji ispunjava
kadrovske, materijalne i tehni~ke uvjete ili u Zemaljskom
muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i prezentirani
na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji bude
na|en u tijeku arheolo{kih istra`ivanja neophodno je stru~no
obraditi.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja du`an je nakon
izvr{enih arheolo{kih radova podnijeti izvje{}e Povjerenstvu i
instituciji koja je obavila istra`ivanja.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja mora imati na
raspolaganju sav prona|eni pokretni i nepokretni arheolo{ki
materijal dok traje istra`ivanje i dok ne zavr{i izvje{}e, a najdu`e
za razdoblje od tri godine.

Paralelno s izvo|enjem arheolo{kih istra`ivanja, neophodna
je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na lokalitetu i
konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala i njegovo
pohranjivanje u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavljanja izvje{}a o provedenom istra`ivanju,
Povjerenstvo }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti
primjenjivane mjere za{tite koje Povjerenstvo utvr|uje.

Izno{enje pokretnih nalaza iz stavka 1. ove to~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dopu{teno.

Iznimno od odredbe stavka 7. ove to~ke, ukoliko voditelj
istra`ivanja utvrdi da je neophodna obrada nekog nalaza izvan
zemlje, dokaze o tome }e prezentirati Povjerenstvu, koje mo`e
dopustiti privremeno izno{enje nalaza iz zemlje pod detaljno
utvr|enim uvjetima njegovog izno{enja, postupanja s njim u
tijeku boravka izvan zemlje i njegovog povrata u Bosnu i
Hercegovinu.

V.
Stavljaju se izvan snage svi provedbeni i razvojni

prostorno-planski spisi u dijelu u kojem su opre~ni odredbama
ove odluke.

VI.
Svatko, a posebice nadle`na tijela Republike Srpske, gradske

i op}inske slu`be suzdr`at }e se od poduzimanja bilo kakvih
radnji koje mogu o{tetiti nacionalni spomenik ili dovesti u
pitanje njegovu za{titu.

VII.
Ova odluka dostavit }e se Vladi Republike Srpske,

nadle`nom ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite i op}inskom
tijelu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, u svrhu
provedbe mjera utvr|enih u to~. II. - VI. ove odluke, te
nadle`nom op}inskom sudu u svrhu upisa u zemlji{ne knjige.

VIII.
Sastavni je dio ove odluke obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim



osobama u prostorijama i na web stranici Povjerenstva
(www.kons.gov.ba).

IX.
Prema ~lanku V. stavak 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Povjerenstva su
kona~ne.

X.
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u

"Slu`benom glasniku BiH".
Ovu je odluku Povjerenstvo donijelo u sljede}em sastavu:

Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Had`imuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Ljiljana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-31
26. listopada 2010. godine

Sarajevo
Predsjedateljica Povjerenstva

Amra Had`imuhamedovi}, v. r.

Komisija za o~uvawe nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu
Komisije za o~uvawe nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. oktobra 2010. godine, donijela je

ODLUKU
I

Istorijsko podru~je - Nekropola sa ste}cima Mramorje u
Bu|i, op{tina Pale, progla{ava se nacionalnim spomenikom
Bosne i Hercegovine (u daqwem tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 127 ste}aka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru ozna~enom kao

k.~. 6130/80 i 6130/81, posjedovni list broj 1187/1, k.o. Pra~a
Dowa 1, op{tina Pale, Republika Srpska, Bosna i
Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjewuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o sprovo|ewu odluka Komisije za za{titu
nacionalnih spomenika ustanovqene u skladu sa Aneksom 8.
Op{teg okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini
("Slu`beni glasnik Republike Srpske", br. 9/02, 70/06 i 64/08).

II
Vlada Republike Srpske du`na je da obezbijedi pravne,

nau~ne, tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za
za{titu, konzervaciju, prezentaciju i restauraciju
nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvawe nacionalnih spomenika (u daqwem
tekstu: Komisija) utvrdi}e tehni~ke uslove i obezbijediti
finansijska sredstva za izradu i postavqawe informacione
table sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o
progla{ewu dobra nacionalnim spomenikom.

III
Radi trajne za{tite na prostoru definisanom u ta~ki I

stav 3. ove odluke, utvr|uju se sqede}e mjere za{tite:

– dozvoqeni su iskqu~ivo istra`iva~ki i
konzervatorsko-restauratorski radovi, ukqu~uju}i i
one koji imaju za ciq prezentaciju spomenika, uz
odobrewe ministarstva nadle`nog za prostorno
ure|ewe u Republici Srpskoj (u daqwem tekstu:
nadle`no ministarstvo) i stru~no nadzirawe
nadle`ne slu`be za{tite nasqe|a na nivou Republike
Srpske (u daqwem tekstu: nadle`na slu`ba za{tite);

– nisu dozvoqeni radovi na ure|ewu nekropole,
uklawawu samonikle vegetacije i ~i{}ewe ste}aka od
li{aja i mahovine, te radovi na sanirawu o{te}ewa
bez izra|enog projekta sanacije, restauracije i
konzervacije, uz odobrewe nadle`nog ministarstva i
nadzor nadle`ne slu`be za{tite;

– podru~je predstavqa potencijalni arheolo{ki
lokalitet, pa je prilikom obavqawa istra`nih radova
obavezno obezbijediti prisustvo arheologa;

– nije dozvoqeno odlagawe otpada.
Vlada Republike Srpske du`na je posebno da obezbijedi

sprovo|ewe sqede}ih mjera:

– izradu geodetskog snimka postoje}eg stawa;

– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije
lokaliteta;

– izradu Plana upravqawa lokalitetom.
Prva faza izrade detaqnog Plana upravqawa

podrazumijeva izradu projekta ~i{}ewa nekropole sa hitnim
mjerama za{tite, koje ukqu~uju ~i{}ewe i ure|ewe nekropole
kako bi se utvrdio ta~an broj ste}aka, wihove dimenzije,
polo`aj i identifikovawe ukrasa na ste}cima.

IV
Svi pokretni nalazi, koji u toku arheolo{kog

istra`ivawa budu na|eni, bi}e deponovani u najbli`em muzeju
koji ispuwava kadrovske, materijalne i tehni~ke uslove ili u
Zemaqskom muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i
prezentovani na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji
bude na|en u toku arheolo{kih istra`ivawa neophodno je
stru~no obraditi.

Arheolog - rukovodilac arheolo{kih istra`ivawa du`an
je nakon izvr{enih arheolo{kih radova da podnese izvje{taj
Komisiji i instituciji koja je obavila istra`ivawa.

Arheolog - rukovodilac arheolo{kih istra`ivawa mora
imati na raspolagawu sav prona|eni pokretni i nepokretni
arheolo{ki materijal dok traje istra`ivawe i dok ne zavr{i
izvje{taj, a najdu`e za period od tri godine.

Paralelno s izvo|ewem arheolo{kih istra`ivawa,
neophodna je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na
lokalitetu i konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala
i wegovo deponovawe u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavqawa izvje{taja o provedenom istra`ivawu,
Komisija }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti
primjewivane mjere za{tite koje Komisija utvr|uje.

Izno{ewe pokretnih nalaza iz stava 1. ove ta~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dozvoqeno.

Izuzetno od odredbe stava 7. ove ta~ke, ukoliko
rukovodilac istra`ivawa utvrdi da je neophodna obrada nekog
nalaza van zemqe, dokaze o tome }e prezentovati Komisiji, koja
mo`e dopustiti privremeno izno{ewe nalaza iz zemqe pod
detaqno utvr|enim uslovima wegovog izno{ewa, postupawa s
wim u toku boravka van zemqe i wegovog povratka u Bosnu i
Hercegovinu.

V
Stavqaju se van snage svi sprovedbeni i razvojni

prostorno-planski akti u dijelu u kojem su suprotni odredbama
ove odluke.

VI
Svako, a posebno nadle`ni organi Republike Srpske,

gradske i op{tinske slu`be suzdr`a}e se od preduzimawa bilo
kakvih radwi koje mogu da o{tete nacionalni spomenik ili
dovedu u pitawe wegovu za{titu.

VII
Ova odluka dostavi}e se Vladi Republike Srpske,

nadle`nom ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite i
op{tinskom organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i
katastra, radi sprovo|ewa mjera utvr|enih u ta~. II - VI ove
odluke, te nadle`nom op{tinskom sudu radi upisa u zemqi{ne
kwige.

VIII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`ewe sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresovanim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(www.kons.gov.ba).
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IX
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op{teg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

X
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u "Slu`benom glasniku BiH".
Ovu odluku Komisija je donijela u sqede}em sastavu:

Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Haximuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Qiqana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-31
26. oktobra 2010. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Haximuhamedovi}, s. r.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika, na osnovi
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu
Komisije za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. oktobra 2010. godine, donijela je

ODLUKU

I.
Historijsko podru~je - Nekropola sa ste}cima u Starim

ku}ama, Donje Bre{ke, op}ina Tuzla, progla{ava se
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 23 ste}ka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru koji obuhvata dio

k.~. 376, posjedovni list broj 178 i dio k.~. 389, posjedovni list
broj 331, k.o. Bre{ke, op}ina Tuzla, Federacija Bosne i
Hercegovine, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o provo|enju odluka Komisije za za{titu
nacionalnih spomenika uspostavljene prema Aneksu 8. Op}eg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini ("Slu`bene
novine Federacije BiH", br. 2/02, 27/02, 6/04 i 51/07).

II.
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je osigurati pravne, nau~ne, tehni~ke,
administrativne i finansijske mjere za za{titu, konzervaciju i
prezentaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvanje nacionalnih spomenika (u daljnjem
tekstu: Komisija) utvrdit }e tehni~ke uvjete i osigurati finansijska
sredstva za izradu i postavljanje informacione plo~e sa osnovnim
podacima o spomeniku i odluci o progla{enju dobra nacionalnim
spomenikom.

III.
U cilju trajne za{tite na prostoru definiranom u ta~ki I stav 3.

ove odluke, utvr|uju se sljede}e mjere:
– dopu{teni su isklju~ivo istra`iva~ki i konzervator-

sko-restauratorski radovi, uklju~uju}i i one koji imaju za
cilj prezentaciju spomenika, uz odobrenje federalnog
ministarstva nadle`nog za prostorno ure|enje (u
daljnjem tekstu: nadle`no ministarstvo) i stru~ni nadzor
nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na nivou Federacije
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nadle`na slu`ba
za{tite);

– nisu dopu{teni radovi na ure|enju nekropole, uklanjanju
samonikle vegetacije i ~i{}enje ste}aka od li{aja i
mahovine, te radovi na saniranju o{te}enja bez
izra|enog projekta sanacije, restauracije i konzervacije,
uz odobrenje nadle`nog ministarstva i nadzor nadle`ne
slu`be za{tite;

– podru~je predstavlja potencijalni arheolo{ki lokalitet, pa
je prilikom obavljanja istra`nih radova obavezno
osigurati prisustvo arheologa;

– nije dopu{teno odlaganje otpada.
Vlada Federacije du`na je posebno osigurati provedbu

sljede}ih mjera:

– izradu geodetskog snimka postoje}eg stanja;
– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije

lokaliteta;
– izradu Plana upravljanja lokalitetom.
Prva faza izrade detaljnog Plana upravljanja podrazumijeva

izradu projekta ~i{}enja nekropole sa hitnim mjerama za{tite,
koje uklju~uju ~i{}enje i ure|enje nekropole kako bi se utvrdio
ta~an broj ste}aka, njihove dimenzije, polo`aj i identificiranje
ukrasa na ste}cima.

IV.
Svi pokretni nalazi, koji u toku arheolo{kog istra`ivanja

budu na|eni, bit }e pohranjeni u najbli`em muzeju koji ispunjava
kadrovske, materijalne i tehni~ke uvjete ili u Zemaljskom
muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i prezentirani
na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji bude
na|en u toku arheolo{kih istra`ivanja neophodno je stru~no
obraditi.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja du`an je nakon
izvr{enih arheolo{kih radova podnijeti izvje{taj Komisiji i
instituciji koja je obavila istra`ivanja.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja mora imati na
raspolaganju sav prona|eni pokretni i nepokretni arheolo{ki
materijal dok traje istra`ivanje i dok ne zavr{i izvje{taj, a najdu`e
za period od tri godine.

Paralelno s izvo|enjem arheolo{kih istra`ivanja, neophodna
je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na lokalitetu i
konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala i njegovo
pohranjivanje u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavljanja izvje{taja o provedenom istra`ivanju,
Komisija }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti primjenjivane
mjere za{tite koje Komisija utvr|uje.

Izno{enje pokretnih nalaza iz stava 1. ove ta~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dopu{teno.

Izuzetno od odredbe stava 7. ove ta~ke, ukoliko voditelj
istra`ivanja utvrdi da je neophodna obrada nekog nalaza van
zemlje, dokaze o tome }e prezentirati Komisiji, koja mo`e
dopustiti privremeno izno{enje nalaza iz zemlje pod detaljno
utvr|enim uvjetima njegovog izno{enja, postupanja s njim u
toku boravka van zemlje i njegovog povrata u Bosnu i
Hercegovinu.

V.
Stavljaju se van snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski akti u dijelu u kojem su u suprotnosti sa odredbama ove
odluke.

VI.
Svako, a posebno nadle`ni organi Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu za{titu.

VII.
Ova odluka dostavit }e se Vladi Federacije, nadle`nom

ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a i op}inskom
organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, radi
provedbe mjera utvr|enih u ta~. II - VI ove odluke, te nadle`nom
op}inskom sudu radi upisa u zemlji{ne knjige.

VIII.
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(www.kons.gov.ba ).

IX.
Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma

za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su kona~ne.

X.
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavljivanja u "Slu`benom glasniku BiH".



Ovu odluku Komisija je donijela u sljede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Had`imuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Ljiljana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-38
26. oktobra 2010. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Had`imuhamedovi}, s. r.

Povjerenstvo za o~uvanje nacionalnih spomenika, na temelju
~lanka V. stavak 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog sporazuma za mir
u Bosni i Hercegovini i ~lanka 39. stavak 1. Poslovnika o radu
Povjerenstva za o~uvanje nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. listopada 2010. godine, donijelo je

ODLUKU

I.
Povijesno podru~je - Nekropola sa ste}cima u Starim

ku}ama, Donje Bre{ke, op}ina Tuzla, progla{ava se
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daljnjem
tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 23 ste}ka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru koji obuhva}a dio

k.~. 376, posjedovni list broj 178 i dio k.~. 389, posjedovni list
broj 331, k.o. Bre{ke, op}ina Tuzla, Federacija Bosne i
Hercegovine, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjenjuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o provedbi odluka Povjerenstva za za{titu
nacionalnih spomenika uspostavljenog prema Aneksu 8. Op}eg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini ("Slu`bene
novine Federacije BiH", br. 2/02, 27/02, 6/04 i 51/07).

II.
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je osigurati pravne, znanstvene,
tehni~ke, administrativne i financijske mjere za za{titu,
konzervaciju i prezentaciju nacionalnog spomenika.

Povjerenstvo za o~uvanje nacionalnih spomenika (u
daljnjem tekstu: Povjerenstvo) utvrdit }e tehni~ke uvjete i
osigurati financijska sredstva za izradu i postavljanje
informacijske plo~e sa temeljnim podacima o spomeniku i odluci
o progla{enju dobra nacionalnim spomenikom.

III.
U svhu trajne za{tite na prostoru definiranom u to~ki I. stavak

3. ove odluke, utvr|uju se sljede}e mjere:
– dopu{teni su isklju~ivo istra`iva~ki i konzervator-

sko-restauratorski radovi, uklju~uju}i i one koji imaju za
cilj prezentaciju spomenika, uz odobrenje federalnog
ministarstva nadle`nog za prostorno ure|enje (u
daljnjem tekstu: nadle`no ministarstvo) i stru~ni nadzor
nadle`ne slu`be za{tite naslije|a na razini Federacije
Bosne i Hercegovine (u daljnjem tekstu: nadle`na slu`ba
za{tite);

– nisu dopu{teni radovi na ure|enju nekropole, uklanjanju
samonikle vegetacije i ~i{}enje ste}aka od li{aja i
mahovine, te radovi na saniranju o{te}enja bez
izra|enog projekta sanacije, restauracije i konzervacije,
uz odobrenje nadle`nog ministarstva i nadzor nadle`ne
slu`be za{tite;

– podru~je predstavlja potencijalni arheolo{ki lokalitet, pa
je prigodom obavljanja istra`nih radova obvezno
osigurati nazo~nost arheologa;

– nije dopu{teno odlaganje otpada.
Vlada Federacije du`na je posebno osigurati provedbu

sljede}ih mjera:
– izradu geodetskog snimka postoje}eg stanja;
– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije

lokaliteta;
– izradu Plana upravljanja lokalitetom.
Prva faza izrade detaljnog Plana upravljanja podrazumijeva

izradu projekta ~i{}enja nekropole sa hitnim mjerama za{tite,
koje uklju~uju ~i{}enje i ure|enje nekropole kako bi se utvrdio

to~an broj ste}aka, njihove dimenzije, polo`aj i identificiranje
ukrasa na ste}cima.

IV.
Svi pokretni nalazi, koji tijekom arheolo{kog istra`ivanja

budu na|eni, bit }e pohranjeni u najbli`em muzeju koji ispunjava
kadrovske, materijalne i tehni~ke uvjete ili u Zemaljskom
muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i prezentirani
na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji bude
na|en tijekom arheolo{kih istra`ivanja neophodno je stru~no
obraditi.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja du`an je nakon
izvr{enih arheolo{kih radova podnijeti izvje{}e Povjerenstvu i
instituciji koja je obavila istra`ivanja.

Arheolog - voditelj arheolo{kih istra`ivanja mora imati na
raspolaganju sav prona|eni pokretni i nepokretni arheolo{ki
materijal dok traje istra`ivanje i dok ne zavr{i izvje{}e, a najdu`e
za razdoblje od tri godine.

Paralelno s izvo|enjem arheolo{kih istra`ivanja, neophodna
je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na lokalitetu i
konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala i njegovo
pohranjivanje u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavljanja izvje{}a o provedenom istra`ivanju,
Povjerenstvo }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti
primjenjivane mjere za{tite koje Povjerenstvo utvr|uje.

Izno{enje pokretnih nalaza iz stavka 1. ove to~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dopu{teno.

Iznimno od odredbe stavka 7. ove to~ke, ukoliko voditelj
istra`ivanja utvrdi da je neophodna obrada nekog nalaza izvan
zemlje, dokaze o tome }e prezentirati Povjerenstvu, koje mo`e
dopustiti privremeno izno{enje nalaza iz zemlje pod detaljno
utvr|enim uvjetima njegovog izno{enja, postupanja s njim u
tijeku boravka izvan zemlje i njegovog povrata u Bosnu i
Hercegovinu.

V.
Stavljaju se izvan snage svi provedbeni i razvojni prostorno -

planski spisi u dijelu u kojem su opre~ni odredbama ove odluke.

VI.
Svatko, a posebice nadle`na tijela Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op}inske slu`be suzdr`at }e se
od poduzimanja bilo kakvih radnji koje mogu o{tetiti nacionalni
spomenik ili dovesti u pitanje njegovu za{titu.

VII.
Ova odluka dostavit }e se Vladi Federacije, nadle`nom

ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite naslije|a i op}inskom tijelu
uprave nadle`nom za poslove urbanizma i katastra, u svrhu
provedbe mjera utvr|enih u to~. II. - VI. ove odluke, te
nadle`nom op}inskom sudu u svrhu upisa u zemlji{ne knjige.

VIII.
Sastavni je dio ove odluke obrazlo`enje sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresiranim
osobama u prostorijama i na web stranici Povjerenstva
(www.kons.gov.ba ).

IX.
Prema ~lanku V. stavak 4. Aneksa 8. Op}eg okvirnog

sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Povjerenstva su
kona~ne.

X.
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana objave u

"Slu`benom glasniku BiH".
Ovu je odluku Povjerenstvo donijelo u sljede}em sastavu:

Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Had`imuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Ljiljana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-38
26. listopada 2010. godine

Sarajevo
Predsjedateljica Povjerenstva

Amra Had`imuhamedovi}, v. r.
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Komisija za o~uvawe nacionalnih spomenika, na osnovu
~lana V stav 4. Aneksa 8. Op{teg okvirnog sporazuma za mir u
Bosni i Hercegovini i ~lana 39. stav 1. Poslovnika o radu
Komisije za o~uvawe nacionalnih spomenika, na sjednici
odr`anoj 26. oktobra 2010. godine, donijela je

ODLUKU
I

Istorijsko podru~je - Nekropola sa ste}cima u Starim
ku}ama, Dowe Bre{ke, op{tina Tuzla, progla{ava se
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (u daqwem
tekstu: nacionalni spomenik).

Nacionalnik spomenik ~ini nekropola sa 23 ste}ka.
Nacionalni spomenik se nalazi na prostoru koji obuhvata

dio k.~. 376, posjedovni list broj 178 i dio k.~. 389, posjedovni
list broj 331, k.o. Bre{ke, op{tina Tuzla, Federacija Bosne i
Hercegovine, Bosna i Hercegovina.

Na nacionalni spomenik se primjewuju mjere za{tite
utvr|ene Zakonom o sprovo|ewu odluka Komisije za za{titu
nacionalnih spomenika uspostavqene prema Aneksu 8. Op{teg
okvirnog sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini ("Slu`bene
novine Federacije BiH", br. 2/02, 27/02, 6/04 i 51/07).

II
Vlada Federacije Bosne i Hercegovine (u daqwem tekstu:

Vlada Federacije) du`na je da obezbijedi pravne, nau~ne,
tehni~ke, administrativne i finansijske mjere za za{titu,
konzervaciju i prezentaciju nacionalnog spomenika.

Komisija za o~uvawe nacionalnih spomenika (u daqwem
tekstu: Komisija) utvrdi}e tehni~ke uslove i obezbijediti
finansijska sredstva za izradu i postavqawe informacione
table sa osnovnim podacima o spomeniku i odluci o
progla{ewu dobra nacionalnim spomenikom.

III
Radi trajne za{tite na prostoru definisanom u ta~ki I

stav 3. ove odluke, utvr|uju se sqede}e mjere:

– dozvoqeni su iskqu~ivo istra`iva~ki i konzervator-
sko-restauratorski radovi, ukqu~uju}i i one koji
imaju za ciq prezentaciju spomenika, uz odobrewe
federalnog ministarstva nadle`nog za prostorno
ure|ewe (u daqwem tekstu: nadle`no ministarstvo) i
stru~no nadzirawe nadle`ne slu`be za{tite nasqe|a
na nivou Federacije Bosne i Hercegovine (u daqwem
tekstu: nadle`na slu`ba za{tite);

– nisu dozvoqeni radovi na ure|ewu nekropole,
uklawawu samonikle vegetacije i ~i{}ewe ste}aka od
li{aja i mahovine, te radovi na sanirawu o{te}ewa
bez izra|enog projekta sanacije, restauracije i
konzervacije, uz odobrewe nadle`nog ministarstva i
nadzor nadle`ne slu`be za{tite;

– podru~je predstavqa potencijalni arheolo{ki
lokalitet, pa je prilikom obavqawa istra`nih radova
obavezno obezbijediti prisustvo arheologa;

– nije dozvoqeno odlagawe otpada.
Vlada Federacije du`na je posebno da obezbijedi

sprovo|ewe sqede}ih mjera:

– izradu geodetskog snimka postoje}eg stawa;
– izradu Plana sanacije, restauracije i konzervacije

lokaliteta;
– izradu Plana upravqawa lokalitetom.
Prva faza izrade detaqnog Plana upravqawa

podrazumijeva izradu projekta ~i{}ewa nekropole sa hitnim
mjerama za{tite, koje ukqu~uju ~i{}ewe i ure|ewe nekropole
kako bi se utvrdio ta~an broj ste}aka, wihove dimenzije,
polo`aj i identifikovawe ukrasa na ste}cima.

IV
Svi pokretni nalazi, koji u toku arheolo{kog

istra`ivawa budu na|eni, bi}e deponovani u najbli`em muzeju

koji ispuwava kadrovske, materijalne i tehni~ke uslove ili u
Zemaqskom muzeju Bosne i Hercegovine u Sarajevu, obra|eni i
prezentovani na odgovaraju}i na~in.

Sav pokretni i nepokretni arheolo{ki materijal koji
bude na|en u toku arheolo{kih istra`ivawa neophodno je
stru~no obraditi.

Arheolog - rukovodilac arheolo{kih istra`ivawa du`an
je nakon izvr{enih arheolo{kih radova da podnese izvje{taj
Komisiji i instituciji koja je obavila istra`ivawa.

Arheolog - rukovodilac arheolo{kih istra`ivawa mora
imati na raspolagawu sav prona|eni pokretni i nepokretni
arheolo{ki materijal dok traje istra`ivawe i dok ne zavr{i
izvje{taj, a najdu`e za period od tri godine.

Paralelno s izvo|ewem arheolo{kih istra`ivawa,
neophodna je sukcesivna konzervacija nepokretnih nalaza na
lokalitetu i konzervacija pokretnog arheolo{kog materijala
i wegovo deponovawe u odgovaraju}e prostore (depoe).

Nakon dostavqawa izvje{taja o sprovedenom istra`ivawu,
Komisija }e utvrditi pokretne nalaze na koje }e biti
primjewivane mjere za{tite koje Komisija utvr|uje.

Izno{ewe pokretnih nalaza iz stava 1. ove t~ke iz Bosne i
Hercegovine nije dozvoqeno.

Izuzetno od odredbe stava 7. ove ta~ke, ukoliko
rukovodilac istra`ivawa utvrdi da je neophodna obrada nekog
nalaza van zemqe, dokaze o tome }e prezentovati Komisiji, koja
mo`e dopustiti privremeno izno{ewe nalaza iz zemqe pod
detaqno utvr|enim uslovima wegovog izno{ewa, postupawa s
wim u toku boravka van zemqe i wegovog povratka u Bosnu i
Hercegovinu.

V
Stavqaju se van snage svi sprovedbeni i razvojni prostorno

- planski akti u dijelu u kojem su suprotni odredbama ove
odluke.

VI
Svako, a posebno nadle`ni organi Federacije Bosne i

Hercegovine, kantona, gradske i op{tinske slu`be suzdr`a}e
se od preduzimawa bilo kakvih radwi koje mogu da o{tete
nacionalni spomenik ili dovedu u pitawe wegovu za{titu.

VII
Ova odluka dostavi}e se Vladi Federacije, nadle`nom

ministarstvu, nadle`noj slu`bi za{tite nasqe|a i
op{tinskom organu uprave nadle`nom za poslove urbanizma i
katastra, radi sprovo|ewa mjera utvr|enih u ta~. II - VI ove
odluke, te nadle`nom op{tinskom sudu radi upisa u zemqi{ne
kwige.

VIII
Sastavni dio ove odluke je obrazlo`ewe sa prate}om

dokumentacijom, koje je dostupno na uvid zainteresovanim
licima u prostorijama i na web stranici Komisije
(www.kons.gov.ba ).

IX

Prema ~lanu V stav 4. Aneksa 8. Op{teg okvirnog
sporazuma za mir u Bosni i Hercegovini, odluke Komisije su
kona~ne.

X
Ova odluka stupa na snagu narednog dana od dana

objavqivawa u "Slu`benom glasniku BiH".

Ovu odluku Komisija je donijela u sqede}em sastavu:
Zeynep Ahunbay, Martin Cherry, Amra Haximuhamedovi},
Dubravko Lovrenovi} i Qiqana [evo.

Broj 05.1-02.3-71/10-38
26. oktobra 2010. godine

Sarajevo
Predsjedavaju}a Komisije

Amra Haximuhamedovi}, s. r.



KONKURENCIJSKO VIJE]E

BOSNE I HERCEGOVINE
Na osnovu ~lana 25. stav (1) ta~ka e), ~lana 42. stav (2), a u

vezi sa ~l. 12., 14. i 16. Zakona o konkurenciji ("Slu`beni glasnik
BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a rje{avaju}i po zajedni~koj
Prijavi koncentracije privrednog subjekta "OPTIMA Grupa"
d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima Banja Luka,
Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Banja Luka, Bosna i
Hercegovina i privrednog subjekta KEPOL TERMINAL d.o.o.
za skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika
Hrvatska, podnesenoj putem Dijane Savi}, Glavnog specijaliste
u Odjeljenju za korporativno upravljanje u Direkciji za
korporativno upravljanje OPTIMAGrupe, zaprimljenoj dana 01.
11. 2010. godine pod brojem 01-26-1-025-II/10, Konkurencijsko
vije}e, na 7. (sedmoj) sjednici odr`anoj 18. januara 2011. godine,
je donijelo

ZAKLJU^AK

1. Odbacuje se zajedni~ka Prijava koncentracije privrednog
subjekta "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i
naftnim derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII broj
37A, 78000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina i privrednog
subjekta "KEPOL TERMINAL" d.o.o., Ga`eni~ka bb,
23000 Zadar, Republika Hrvatska radi nepostojanja obaveze
prijave, u smislu odredbi Zakona o konkurenciji.

2. Ovaj Zaklju~ak bit }e objavljen u "Slu`benom glasniku
BiH", slu`benim glasilima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine.

Obrazlo`enje

Konkurencijsko vije}e je zaprimilo, dana 01. 11. 2010.
godine pod brojem 01-26-1-025-II/10, zajedni~ku Prijavu
koncentracije (u daljnjem tekstu: Prijava) po kojoj privredni
subjekt "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim
derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000
Banja Luka, Bosna i Hercegovina i privredni subjekt KEPOL
TERMINAL d.o.o. za skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb,
23000 Zadar, Republika Hrvatska (u daljnjem tekstu: "OPTIMA
Grupa" i "KEPOL TERMINAL" ili Podnosioci prijave)
namjeravaju izvr{iti zajedni~ko ulaganje na dugoro~noj osnovi
kojim osnivaju u Republici Hrvatskoj privredni subjekt Nestro
Adria Slavonski Brod d.o.o. za trgovinu i skladi{tenje nafte,
Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u daljnjem
tekstu: Nestro Adria Slavonski Brod) i privredni subjekt Nestro
Adria Zadar d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima,
Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u daljnjem
tekstu: Nestro Adria Zadar).

Prijava je podnesena putem Dijane Savi}, Glavnog
specijaliste u Odjeljenju za korporativno upravljanje u Direkciji
za korporativno upravljanje privrednog subjekta "OPTIMA
Grupa", na osnovu punomo}i br. 3998-10/10 izdate dana 28. 10.
2010. godine.

Konkurencijsko vije}e je uvidom u podnesenu Prijavu
utvrdilo da ista nije bila potpuna i kompletna, u smislu ~lana 30.
stav (1) Zakona o konkurenciji (u daljnjem tekstu: Zakon) i ~l. 9. i
11. Odluke o na~inu podno{enja prijave i kriterija za ocjenu
koncentracija privrednih subjekata ("Slu`beni glasnik BiH", broj
34/10), te je zatra`ilo dopunu iste aktom broj: 01-26-1-25-1-II/10
dana 18. 11. 2010. godine.

Podnosioci prijave su zatra`ili produ`enje roka za dostavu
tra`ene dokumentacije, u smislu ~lana 31. stav (2) Zakona,
podneskom broj 01-26-1-25-2-II/10 dana 22. 11. 2010. godine.
Nakon razmatranja zahtjeva Konkurencijsko vije}e je odobrilo
produ`enje roka za dostavu dopune Prijave, aktom broj
01-26-1-25-3-II/10 dana 24. 11. 2010. godine.

Podnosioci prijave su dostavili dio dokumentacije,
podneskom broj 01-26-1-25-4-II/10 dana 01. 12. 2010. godine.
Budu}i da nije dostavljena sva dokumentacija, Konkurencijsko
vije}e je zatra`ilo dopunu Prijave aktom broj 01-26-1-25-5-II/10

dana 16. 12. 2010. godine, te su Podnosioci prijave istu dopunili
podneskom broj 01-26-1-25-6-II/10 dana 22. 12. 2010. godine.

Konkurencijsko vije}e je nakon dostavljenih dopuna Prijave
izdalo Potvrdu o prijemu kompletne i uredne Prijave, u smislu
~lana 30. stav (3) Zakona, dana 31. 12. 2010. godine broj
01-26-1-25-7-II/10.

Podnosioci prijave su, u smislu ~lana 30. stav (2) Zakona,
naveli da je zahtjev za ocjenu predmetne koncentracije upu}en i
Agenciji za za{titu tr`i{nog natjecanja Republike Hrvatske.

Konkurencijsko vije}e je iz Prijave utvrdilo slijede}e
~injenice:

Prijava je podnesena u propisanom roku, u smislu ~lana 16.
stav (1) Zakona.

1. U~esnici koncentracije

U~esnici koncentracije su privredni subjekt "OPTIMA
Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima Banja
Luka, Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Banja Luka, Bosna i
Hercegovina i privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" d.o.o. za
skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika
Hrvatska.

1. 1. Privredni subjekt "OPTIMA Grupa"

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu
naftom i naftnim derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII
broj 37A, 78000 Banjoj Luka, Bosna i Hercegovina registrovan
je dana 11.02.2008. godine na Osnovnom sudu u Banjoj Luci pod
brojem 1-16709-00.

Osnovna registrovana djelatnost privrednog subjekta "OP-
TIMA Grupa" su trgovina naftom i naftnim derivatima.

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" u 100,0% je vlasni{tvu
privrednog subjekta Otvoreno akcionarsko dru{tvo
"NeftegazInKor" ul. Kalan~evskaja 11. Korpus 2. Moskva,
Ruska Federacija.

Privredni subjekt Otvoreno akcionarsko dru{tvo
"NeftegazInKor" u Bosni i Hercegovini ima vlasni~ke udjele i u:

– privrednom subjektu Nestro Petrol a.d. Banja Luka,
80,000031% vlasni~kog udjela u osnovnom kapitalu
(osnovna djelatnost promet naftom, naftnim derivatima i
prirodnim gasom),

– privrednom subjektu "Rafinerija nafte" a.d. Brod,
79,998602% vlasni~kog udjela u osnovnom kapitalu
(osnovna djelatnost proizvodnja, prerada i promet
derivata nafte),

– privrednom subjektu "Rafinerija ulja Modri~a" a.d.
Modri~a, 75,651467% vlasni~kog udjela u osnovnom
kapitalu (osnovna djelatnost proizvodnja, prerada i
promet derivata nafte).

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" je osniva~ i jedini
vlasnik privrednog subjekta Nestro Dunav d.o.o. Beograd,
Republika Srbija, ~ija je osnovna registrovana djelatnost
trgovina na veliko ~vrstim, te~nim i gasovitim gorivima i sli~nim
proizvodima.

1.2. Privredni subjekt KEPOL TERMINAL

Privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" d.o.o. za
skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika
Hrvatska registrovan je dana 16. 03. 2001. godine na
Trgova~kom sudu u Zadru pod brojem 46875965831.

Osniva~ i jedini vlasnik privrednog subjekta "KEPOL TER-
MINAL" je privredni subjekt "BASIC INVEST-CONSULT
GmbH, dr. -F. - Palla Gasse 21/II, Karnten, Klagenfurt, Austrija.

Osnovne registrovane djelatnosti privrednog subjekta
"KEPOL TERMINAL" su skladi{tenje i trgovina hemijskih
proizvoda i naftnih derivata, pru`anje usluga transporta, ~uvanja
i pretovara naftnih derivata pri ~emu posjeduje vlastite
proizvodne objekte i transportnu infrastrukturu.

Privredni subjekt "KEPOLTERMINAL" djeluje na tr`i{tima
Republike Hrvatske i Republike Austrije, a nema povezanih
privrednih subjekta niti poslovno djeluje na tr`i{tu Bosne i
Hercegovine.
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2. Pravni osnov koncentracije

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa", zastupan po direktoru
Yury Belovu (broj putovnice: (..)*1 , izdana od Ruske Federacije)
i privredni subjekt "KEPOL TERMINAL", zastupan po
direktoru Bo`i Krce (LK br: (..)*- Republika Hrvatska),
zaklju~ili su Dru{tvene ugovore u Zagrebu, dana 13. 10. 2010.
godine, potvr|ene pred javnim bilje`nikom dana 14. 10. 2010.
godine.

Predmet Dru{tvenih ugovora je zajedni~ko dugoro~no
ulaganje u Republici Hrvatskoj u cilju osnivanja privrednog
subjekta Nestro Adria Slavonski Brod (djelatnost - trgovina i
skladi{tenje nafte i naftnih derivata) i privrednog subjekta Nestro
Adria Zadar (djelatnost - trgovina naftom i naftnim derivatima).

Prema Ugovorima udio privrednog subjekta "OPTIMA
Grupa" u privrednom subjektu Nestro Adria Slavonski Brod
iznosi (..)*% (ukupan osnovni kapital je (..)*Kn ((..)*KM)), a
privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" }e imati (..)*% u
osnovnom kapitalu, dok u privrednom subjektu Nestro Adria
Zadar udio privrednog subjekta "OPTIMA Grupa" iznosi (..)*%,
a privrednog subjekta "KEPOL TERMINAL" (..)*% osnovnog
kapitala (ukupan osnovni kapital je (..)*Kn ((..)*KM)).

Privredni subjekt Nestro Adria Zadar i privredni subjekt
Nestro Adria Slavonski Brod se osnivaju radi obavljanja
djelatnosti trgovine naftom i naftnim derivatima, te transporta i
skladi{tenja istih isklju~ivo na tr`i{tu Republike Hrvatske.

3. Obaveza prijave koncentracije

Ukupni godi{nji prihodi privrednih subjekata u~esnika
koncentracije (i njihovih povezanih privrednih subjekata), na
dan 31. decembar 2009. godine iznosili su:

Tabela 1.

OPTIMA Grupa KEPOL TERMINAL

KM KN KM

Svijet (..)* (..)* (..)*

Bosna i

Hercegovina

(..)* (..)* (..)*

Izvor: Podaci iz Prijave

4. Ocjena predmetne Prijave

Prema podacima iz Prijave privredni subjekt "OPTIMA
Grupa" u 2009. godini je imao tr`i{ni udio manji od 40,0% dok
privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" nije imao poslovnog
djelovanja na tr`i{tu prodaje nafte i naftnih derivata u Bosni i
Hercegovini.

Zajedni~kim ulaganjem na dugoro~noj osnovi osnivaju se
privredni subjekti Nestro Adria Slavonski Brod i Nestro Adria
Zadar na teritoriji Republike Hrvatske te se u predmetnoj
transakciji radi isklju~ivo o pro{irenju tr`i{ta privrednog
subjekta "OPTIMA Grupa" na tr`i{te Republike Hrvatske.
Imaju}i u vidu navedeno, a u skladu sa ~lanom 2. Zakona, na
predmetnu koncentraciju se ne mogu primijeniti odredbe
Zakona.

Slijedom navedenog, Konkurencijsko vije}e je utvrdilo da
predmetna Prijava ne ispunjava uslove obaveze prijave
koncentracije u skladu sa Zakonom, te je odlu~ilo kao u
dispozitivu ovoga Zaklju~ka.

5. Administrativna taksa

Podnosioci prijave na ovaj Zaklju~ak, u skladu sa ~lanom 2.
tarifni broj 108. ta~ka c) Odluke o administrativnim taksama u
vezi s procesnim radnjama pred Konkurencijskim vije}em
("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/06) su du`ni platiti
administrativnu taksu u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM, u
korist Bud`eta institucija Bosne i Hercegovine.

6. Pouka o pravnom lijeku

Protiv ovog Zaklju~ka nije dozvoljena `alba.

Nezadovoljna strana mo`e pokrenuti upravni spor pred
Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema,
odnosno objavljivanja ovog Zaklju~ka.

Broj 01-26-1-025-9-II/10
18. januara 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Dr. Stjepo Pranji}, s. r.

Na temelju ~lanka 25. stavak (1) to~ka e), ~lanka 42. stavak
(2), a u svezi sa ~l. 12., 14. i 16. Zakona o konkurenciji ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a rje{avaju}i po
zajedni~koj Prijavi koncentracije gospodarskog subjekta "OP-
TIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima
Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Banja Luka,
Bosna i Hercegovina i gospodarskog subjekta KEPOL TERMI-
NAL d.o.o. za skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000
Zadar, Republika Hrvatska, podnesenoj putem Dijane Savi},
Glavnog specijaliste u Odjeljenju za korporativno upravljanje u
Direkciji za korporativno upravljanje OPTIMA Grupe,
zaprimljenoj dana 01.11.2010. godine pod brojem
01-26-1-025-II/10, Konkurencijsko vije}e, na 7. (sedmoj)
sjednici odr`anoj 18. sije~nja 2011. godine, je donijelo

ZAKLJU^AK

1. Odbacuje se zajedni~ka Prijava koncentracije gospodarskog
subjekta "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i
naftnim derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII broj
37A, 78000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina i
gospodarskog subjekta "KEPOL TERMINAL" d.o.o.,
Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska radi
nepostojanja obveze prijave, u smislu odredbi Zakona o
konkurenciji.

2. Ovaj Zaklju~ak bit }e objavljen u "Slu`benom glasniku
BiH", slu`benim glasilima entiteta i Br~ko Distrikta Bosne i
Hercegovine.

Obrazlo`enje

Konkurencijsko vije}e je zaprimilo, dana 01.11.2010.
godine pod brojem 01-26-1-025-II/10, zajedni~ku Prijavu
koncentracije (u daljnjem tekstu: Prijava) po kojoj gospodarski
subjekt "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim
derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000
Banja Luka, Bosna i Hercegovina i gospodarski subjekt KEPOL
TERMINAL d.o.o. za skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb,
23000 Zadar, Republika Hrvatska (u daljnjem tekstu: "OPTIMA
Grupa" i "KEPOL TERMINAL" ili Podnositelji prijave)
namjeravaju izvr{iti zajedni~ko ulaganje na dugoro~noj osnovi
kojim utemeljuju u Republici Hrvatskoj gospodarski subjekt
Nestro Adria Slavonski Brod d.o.o. za trgovinu i skladi{tenje
nafte, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u
daljnjem tekstu: Nestro Adria Slavonski Brod) i gospodarski
subjekt Nestro Adria Zadar d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim
derivatima, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u
daljnjem tekstu: Nestro Adria Zadar).

Prijava je podnesena putem Dijane Savi}, Glavnog
specijaliste u Odjeljenju za korporativno upravljanje u Direkciji
za korporativno upravljanje gospodraskog subjekta "OPTIMA
Grupa", na temelju punomo}i br. 3998-10/10 izdane dana 28. 10.
2010. godine.

Konkurencijsko vije}e je uvidom u podnesenu Prijavu
utvrdilo da ista nije bila potpuna i kompletna, u smislu ~lanka 30.
stavak (1) Zakona o konkurenciji (u daljnjem tekstu: Zakon) i ~l.
9. i 11. Odluke o na~inu podno{enja prijave i kriterija za ocjenu
koncentracija gospodarskih subjekata ("Slu`beni glasnik BiH",
broj 34/10), te je zatra`ilo dopunu iste aktom broj
01-26-1-25-1-II/10 dana 18. 11. 2010. godine.

Podnositelji prijave su zatra`ili produljenje roka za dostavu
tra`ene dokumentacije, u smislu ~lanka 31. stavak (2) Zakona,

1 Podaci predstavljaju poslovnu tajnu



podneskom broj: 01-26-1-25-2-II/10 dana 22. 11. 2010. godine.
Nakon razmatranja zahtjeva Konkurencijsko vije}e je odobrilo
produljenje roka za dostavu dopune Prijave, aktom broj
01-26-1-25-3-II/10 dana 24. 11. 2010. godine.

Podnositelji prijave su dostavili dio dokumentacije,
podneskom broj 01-26-1-25-4-II/10 dana 01. 12. 2010. godine.
Budu}i da nije dostavljena sva dokumentacija, Konkurencijsko
vije}e je zatra`ilo dopunu Prijave aktom broj 01-26-1-25-5-II/10
dana 16. 12. 2010. godine, te su Podnostelji prijave istu dopunili
podneskom broj 01-26-1-25-6-II/10 dana 22. 12. 2010. godine.

Konkurencijsko vije}e je nakon dostavljenih dopuna Prijave
izdalo Potvrdu o prijemu kompletne i uredne Prijave, u smislu
~lanka 30. stavak (3) Zakona, dana 31. 12. 2010. godine broj
01-26-1-25-7-II/10.

Podnositelji prijave su, u smislu ~lanka 30. stavak (2)
Zakona, naveli da je zahtjev za ocjenu predmetne koncentracije
upu}en i Agenciji za za{titu tr`i{nog natjecanja Republike
Hrvatske.

Konkurencijsko vije}e je iz Prijave utvrdilo slijede}e
~injenice:

Prijava je podnesena u propisanom roku, u smislu ~lanka 16.
stavak (1) Zakona.

1. Sudionici koncentracije

Sudionici koncentracije su gospodarski subjekt "OPTIMA
Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima Banja
Luka, Kralja Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Banja Luka, Bosna i
Hercegovina i gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL"
d.o.o. za skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar,
Republika Hrvatska.

1.1. Gospodarski subjekt "OPTIMA Grupa"

Gospodarski subjekt "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu
naftom i naftnim derivatima Banja Luka, Kralja Alfonsa XIII
broj 37A, 78000 Banja Luka, Bosna i Hercegovina registriran je
dana 11.02.2008. godine na Osnovnom sudu u Banjoj Luci pod
brojem 1-16709-00.

Temeljna registrirana djelatnost gospodarskog subjekta "OP-
TIMA Grupa" je trgovina naftom i naftnim derivatima.

Gospodarski subjekt "OPTIMA Grupa" u 100,0% je
vlasni{tvu gospodarskog subjekta Otvoreno akcionarsko dru{tvo
"NeftegazInKor" ul. Kalan~evskaja 11. Korpus 2. Moskva,
Ruska Federacija.

Gospodarski subjekt Otvoreno akcionarsko dru{tvo
"NeftegazInKor" u Bosni i Hercegovini ima vlasni~ke udjele i u:

– gospodarskom subjektu Nestro Petrol a.d. Banja Luka,
sa 80,000031% vlasni~kog udjela u temeljnom kapitalu
(djelatnost promet naftom, naftnim derivatima i
prirodnim gasom),

– gospodarskom subjektu "Rafinerija nafte" a.d. Brod, sa
79,998602% vlasni~kog udjela u temeljnom kapitalu
(temeljna djelatnost proizvodnja, prerada i promet
derivata nafte),

– gospodarskom subjektu "Rafinerija ulja Modri~a" a.d.
Modri~a, sa 75,651467% vlasni~kog udjela u temeljnom
kapitalu (temeljna djelatnost proizvodnja, prerada i
promet derivata nafte).

Gospodarski subjekt "OPTIMA Grupa" je utemeljitelj i
jedini vlasnik gospodarskog subjekta Nestro Dunav d.o.o.
Beograd, Republika Srbija, ~ija je temeljna registrirana
djelatnost trgovina na veliko ~vrstim, te~nim i gasovitim
gorivima i sli~nim proizvodima.

1.2. Gospodarski subjekt KEPOL TERMINAL

Gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL" d.o.o. za
skladi{tenje i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika
Hrvatska registriran je dana 16.03.2001. godine na Trgova~kom
sudu u Zadru pod brojem 46875965831.

Utemeljitelj i jedini vlasnik gospodarskog subjekta "KEPOL
TERMINAL" je gospodarski subjekt "BASIC INVEST-CON-
SULT GmbH, dr. -F. - Palla Gasse 21/II, Karnten, Klagenfurt,
Austrija.

Temeljne registrirane djelatnosti gospodarskog subjekta
"KEPOL TERMINAL" su skladi{tenje i trgovina kemijskih
proizvoda i naftnih derivata, pru`anje usluga transporta, ~uvanja
i pretovara naftnih derivata pri ~emu posjeduje vlastite
proizvodne objekte i transportnu infrastrukturu.

Gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL" djeluje na
tr`i{tima Republike Hrvatske i Republike Austrije, a nema
povezanih gospodarskih subjekta niti poslovno djeluje na tr`i{tu
Bosne i Hercegovine.

2. Pravni temelj koncentracije

Gospodarski subjekt "OPTIMA Grupa", zastupan po
direktoru Yury Belovu (broj putovnice: (..)*1 , izdana od Ruske
Federacije) i gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL",
zastupan po direktoru Bo`i Krce (LK br: (..)* - Republika
Hrvatska), zaklju~ili su Dru{tvene ugovore u Zagrebu, dana
13.10.2010. godine, potvr|ene pred javnim bilje`nikom dana
14.10.2010. godine.

Predmet Dru{tvenih ugovora je zajedni~ko dugoro~no
ulaganje u Republici Hrvatskoj u cilju utemeljenja gospodarskog
subjekta Nestro Adria Slavonski Brod (djelatnost - trgovina i
skladi{tenje nafte i naftnih derivata) i gospodarskog subjekta
Nestro Adria Zadar (djelatnost - trgovina naftom i naftnim
derivatima).

Prema Ugovorima udio gospodarskog subjekta "OPTIMA
Grupa" u gospodarskom subjektu Nestro Adria Slavonski Brod
iznosi (..)*% (ukupan temeljni kapital je (..)*Kn ((..)*KM)), a
gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL" }e imati (..)*% u
temeljnom kapitalu, dok u gospodarskom subjektu Nestro Adria
Zadar udio gospodarskog subjekta "OPTIMA Grupa" iznosi
(..)*%, a gospodarskog subjekta "KEPOL TERMINAL" (..)*%
temeljnog kapitala (ukupan temeljni kapital je (..)*Kn
((..)*KM)).

Gospodarski subjekt Nestro Adria Zadar i gospodarski
subjekt Nestro Adria Slavonski Brod se utemeljuju radi
obavljanja djelatnosti trgovine naftom i naftnim derivatima, te
transporta i skladi{tenja istih isklju~ivo na tr`i{tu Republike
Hrvatske.

3. Obveza prijave koncentracije

Ukupni godi{nji prihodi gospodarskih subjekta, sudionika
koncentracije (i njihovih povezanih gospodarskih subjekta), na
dan 31. prosinac 2009. godine iznosili su:

Tablica 1.

OPTIMA Grupa KEPOL TERMINAL

KM KN KM

Svijet (..)* (..)* (..)*

Bosna i

Hercegovina

(..)* (..)* (..)*

Izvor: Podaci iz Prijave

4. Ocjena predmetne Prijave

Prema podacima iz Prijave gospodarski subjekt "OPTIMA
Grupa" u 2009. godini je imao tr`i{ni udio manji od 40,0% dok
gospodarski subjekt "KEPOL TERMINAL" nije imao
poslovnog djelovanja na tr`i{tu prodaje nafte i naftnih derivata u
Bosni i Hercegovini.

Zajedni~kim ulaganjem na dugoro~noj osnovi utemeljuju se
gospodarski subjekti Nestro Adria Slavonski Brod i Nestro Adria
Zadar na teritoriju Republike Hrvatske te se u predmetnoj
transakciji radi isklju~ivo o pro{irenju tr`i{ta gospodarskoga
subjekta "OPTIMA Grupa" na tr`i{te Republike Hrvatske.
Imaju}i u vidu navedeno, a sukladno ~lanku 2. Zakona, na
predmetnu koncentraciju se ne mogu primijeniti odredbe
Zakona.

Slijedom navedenog, Konkurencijsko vije}e je utvrdilo da
predmetna Prijava ne ispunjava uvjete obveze prijave
koncentracije sukladno Zakonu, te je odlu~ilo kao u izreci ovoga
Zaklju~ka.
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5. Administrativna pristojba

Podnositelji prijave na ovaj Zaklju~ak, sukladno ~lanku 2.
tarifni broj 108. to~ka c) Odluke o administrativnim pristojbama
u svezi procesnih radnji pred Konkurencijskim vije}em
("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/06) su du`ni platiti
administrativnu pristojbu u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM, u
korist Prora~una institucija Bosne i Hercegovine.

6. Pouka o pravnom lijeku

Protiv ovog Zaklju~ka nije dozvoljen priziv.
Nezadovoljna strana mo`e pokrenuti upravni spor pred

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana primitka,
odnosno objavljivanja ovog Zaklju~ka.

Broj 01-26-1-025-9-II/10
18. sije~nja 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Dr. Stjepo Pranji}, v. r.

Na osnovu ~lana 25. stav (1) ta~ka e), ~lana 42. stav (2), a u
vezi sa ~l. 12., 14. i 16. Zakona o konkurenciji ("Slu`beni
glasnik BiH", br. 48/05, 76/07 i 80/09), a rje{avaju}i po
zajedni~koj Prijavi koncentracije privrednog subjekta "OP-
TIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima
Bawa Luka, Kraqa Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Bawa Luka,
Bosna i Hercegovina i privrednog subjekta KEPOL TERMI-
NAL d.o.o. za skladi{tewe i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000
Zadar, Republika Hrvatska, podnesenoj putem Dijane Savi},
Glavnog specijaliste u Odjeqewu za korporativno upravqawe
u Direkciji za korporativno upravqawe OPTIMA Grupe,
zaprimqenoj dana 01.11.2010. godine pod brojem
01-26-1-025-II/10, Konkurencijski savjet, na 7. (sedmoj) sjednici
odr`anoj 18. januara 2011. godine, je donio

ZAKQU^AK

1. Odbacuje se zajedni~ka Prijava koncentracije privrednog
subjekta "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i
naftnim derivatima Bawa Luka, Kraqa Alfonsa XIII broj
37A, 78000 Bawa Luka, Bosna i Hercegovina i privrednog
subjekta "KEPOL TERMINAL" d.o.o., Ga`eni~ka bb, 23000
Zadar, Republika Hrvatska radi nepostojawa obaveze
prijave, u smislu odredbi Zakona o konkurenciji.

2. Ovaj Zakqu~ak bi}e objavqen u "Slu`benom glasniku
BiH", slu`benim glasilima entiteta i Br~ko Distrikta
Bosne i Hercegovine.

Obrazlo`ewe

Konkurencijski savjet je zaprimio, dana 01.11.2010. godine
pod brojem 01-26-1-025-II/10, zajedni~ku Prijavu koncentracije
(u daqwem tekstu: Prijava) po kojoj privredni subjekt "OP-
TIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima
Bawa Luka, Kraqa Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Bawa Luka,
Bosna i Hercegovina i privredni subjekt KEPOL TERMINAL
d.o.o. za skladi{tewe i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar,
Republika Hrvatska (u daqwem tekstu: "OPTIMA Grupa" i
"KEPOL TERMINAL" ili Podnosioci prijave) namjeravaju
izvr{iti zajedni~ko ulagawe na dugoro~noj osnovi kojim
osnivaju u Republici Hrvatskoj privredni subjekt Nestro Adria
Slavonski Brod d.o.o. za trgovinu i skladi{tewe nafte,
Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u daqwem
tekstu: Nestro Adria Slavonski Brod) i privredni subjekt
Nestro Adria Zadar d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim
derivatima, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar, Republika Hrvatska (u
daqwem tekstu: Nestro Adria Zadar).

Prijava je podnesena putem Dijane Savi}, Glavnog
specijaliste u Odjeqewu za korporativno upravqawe u
Direkciji za korporativno upravqawe privrednog subjekta
"OPTIMA Grupa", na osnovu punomo}i br. 3998-10/10 izdate
dana 28.10.2010. godine.

Konkurencijski savjet je uvidom u podnesenu Prijavu
utvrdio da ista nije bila potpuna i kompletna, u smislu ~lana
30. stav (1) Zakona o konkurenciji (u daqwem tekstu: Zakon) i
~l. 9. i 11. Odluke o na~inu podno{ewa prijave i kriterija za
ocjenu koncentracija privrednih subjekata ("Slu`beni
glasnik BiH", broj 34/10), te je zatra`io dopunu iste aktom broj
01-26-1-25-1-II/10 dana 18. 11. 2010. godine.

Podnosioci prijave su zatra`ili produ`ewe roka za
dostavu tra`ene dokumentacije, u smislu ~lana 31. stav (2)
Zakona, podneskom broj 01-26-1-25-2-II/10 dana 22. 11. 2010.
godine. Nakon razmatrawa zahtjeva Konkurencijski savjet je
odobrio produ`ewe roka za dostavu dopune Prijave, aktom broj
01-26-1-25-3-II/10 dana 24. 11. 2010. godine.

Podnosioci prijave su dostavili dio dokumentacije,
podneskom broj 01-26-1-25-4-II/10 dana 01. 12. 2010. godine.
Budu}i da nije dostavqena sva dokumentacija, Konkurencijski
savjet je zatra`io dopunu Prijave aktom broj 01-26-1-25-5-II/10
dana 16. 12.. 2010. godine, te su Podnosioci prijave istu
dopunili podneskom broj 01-26-1-25-6-II/10 dana 22. 12. 2010.
godine.

Konkurencijski savjet je nakon dostavqenih dopuna
Prijave izdao Potvrdu o prijemu kompletne i uredne Prijave, u
smislu ~lana 30. stav (3) Zakona, dana 31. 12. 2010. godine broj
01-26-1-25-7-II/10.

Podnosioci prijave su, u smislu ~lana 30. stav (2) Zakona,
naveli da je zahtjev za ocjenu predmetne koncentracije upu}en i
Agenciji za za{titu tr`i{nog natjecawa Republike
Hrvatske.

Konkurencijski savjet je iz Prijave utvrdio sqede}e
~iwenice:

Prijava je podnesena u propisanom roku, u smislu ~lana 16.
stav (1) Zakona.

1. U~esnici koncentracije

U~esnici koncentracije su privredni subjekt "OPTIMA
Grupa" d.o.o. za trgovinu naftom i naftnim derivatima Bawa
Luka, Kraqa Alfonsa XIII broj 37A, 78000 Bawa Luka, Bosna i
Hercegovina i privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" d.o.o.
za skladi{tewe i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar,
Republika Hrvatska.

1.1. Privredni subjekt "OPTIMA Grupa"

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" d.o.o. za trgovinu
naftom i naftnim derivatima Bawa Luka, Kraqa Alfonsa
XIII broj 37A, 78000 Bawa Luka, Bosna i Hercegovina
registrovan je dana 11.02.2008. godine na Osnovnom sudu u Bawoj
Luci pod brojem 1-16709-00.

Osnovna registrovana djelatnost privrednog subjekta
"OPTIMA Grupa" su trgovina naftom i naftnim derivatima.

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" u 100,0% je
vlasni{tvu privrednog subjekta Otvoreno akcionarsko
dru{tvo "NeftegazInKor" ul. Kalan~evskaja 11. Korpus 2.
Moskva, Ruska Federacija.

Privredni subjekt Otvoreno akcionarsko dru{tvo
"NeftegazInKor" u Bosni i Hercegovini ima vlasni~ke
udjele i u:

– privrednom subjektu Nestro Petrol a.d. Bawa Luka, sa
80,000031% vlasni~kog udjela u osnovnom kapitalu
(osnovna djelatnost promet naftom, naftnim
derivatima i prirodnim gasom),

– privrednom subjektu "Rafinerija nafte" a.d. Brod, sa
79,998602% vlasni~kog udjela u osnovnom kapitalu
(osnovna djelatnost proizvodwa, prerada i promet
derivata nafte),

– privrednom subjektu "Rafinerija uqa Modri~a" a.d.
Modri~a, sa 75,651467% vlasni~kog udjela u osnovnom
kapitalu (osnovna djelatnost proizvodwa, prerada i
promet derivata nafte).

Privredni subjekt "OPTIMA Grupa" je osniva~ i jedini
vlasnik privrednog subjekta Nestro Dunav d.o.o. Beograd,



Republika Srbija, ~ija je osnovna registrovana djelatnost
trgovina na veliko ~vrstim, te~nim i gasovitim gorivima i
sli~nim proizvodima.

1.2. Privredni subjekt KEPOL TERMINAL

Privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" d.o.o. za
skladi{tewe i trgovinu, Ga`eni~ka bb, 23000 Zadar,
Republika Hrvatska registrovan je dana 16.03.2001. godine na
Trgova~kom sudu u Zadru pod brojem 46875965831.

Osniva~ i jedini vlasnik privrednog subjekta "KEPOL
TERMINAL" je privredni subjekt "BASIC INVEST-CON-

SULT GmbH, dr. -F. - Palla Gasse 21/II, Karnten, Klagenfurt,
Austrija.

Osnovne registrovane djelatnosti privrednog subjekta
"KEPOL TERMINAL" su skladi{tewe i trgovina hemijskih
proizvoda i naftnih derivata, pru`awe usluga transporta,
~uvawa i pretovara naftnih derivata pri ~emu posjeduje
vlastite proizvodne objekte i transportnu infrastrukturu.

Privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" djeluje na
tr`i{tima Republike Hrvatske i Republike Austrije, a nema
povezanih privrednih subjekata niti poslovno djeluje na
tr`i{tu Bosne i Hercegovine.

2. Pravni osnov koncentracije
Privredni subjekt "OPTIMA Grupa", zastupan po

direktoru Yury Belovu (broj putovnice: (..)*1 , izdana od Ruske
Federacije) i privredni subjekt "KEPOL TERMINAL",
zastupan po direktoru Bo`i Krce (LK br: (..)*- Republika
Hrvatska), zakqu~ili su Dru{tvene ugovore u Zagrebu, dana
13.10.2010. godine, potvr|ene pred javnim biqe`nikom dana
14.10.2010. godine.

Predmet Dru{tvenih ugovora je zajedni~ko dugoro~no
ulagawe u Republici Hrvatskoj u ciqu osnivawa privrednog
subjekta Nestro Adria Slavonski Brod (djelatnost - trgovina i
skladi{tewe nafte i naftnih derivata) i privrednog subjekta
Nestro Adria Zadar (djelatnost - trgovina naftom i naftnim
derivatima).

Prema Ugovorima udio privrednog subjekta "OPTIMA
Grupa" u privrednom subjektu Nestro Adria Slavonski Brod

iznosi (..)*% (ukupan osnovni kapital je (..)*Kn ((..)*KM)), a
privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" }e imati (..)*% u
osnovnom kapitalu, dok u privrednom subjektu Nestro Adria
Zadar udio privrednog subjekta "OPTIMA Grupa" iznosi
(..)*%, a privrednog subjekta "KEPOL TERMINAL" (..)*%
osnovnog kapitala (ukupan osnovni kapital je (..)*Kn ((..)*
KM)).

Privredni subjekt Nestro Adria Zadar i privredni subjekt
Nestro Adria Slavonski Brod se osnivaju radi obavqawa
djelatnosti trgovine naftom i naftnim derivatima, te

transporta i skladi{tewa istih iskqu~ivo na tr`i{tu
Republike Hrvatske.

3. Obaveza prijave koncentracije
Ukupni godi{wi prihodi privrednih subjekata u~esnika

koncentracije (i wihovih povezanih privrednih subjekata), na
dan 31. decembar 2009. godine iznosili su:

Tabela 1.

OPTIMA Grupa KEPOL TERMINAL

KM KN KM

Svijet (..)* (..)* (..)*

BiH (..)* (..)* (..)*

Izvor: Podaci iz Prijave

4. Ocjena predmetne Prijave
Prema podacima iz Prijave privredni subjekt "OPTIMA

Grupa" u 2009. godini je imao tr`i{ni udio mawi od 40,0% dok
privredni subjekt "KEPOL TERMINAL" nije imao poslovnog
djelovawa na tr`i{tu prodaje nafte i naftnih derivata u
Bosni i Hercegovini.

Zajedni~kim ulagawem na dugoro~noj osnovi osnivaju se
privredni subjekti Nestro Adria Slavonski Brod i Nestro Adria
Zadar na teritoriji Republike Hrvatske te se u predmetnoj
transakciji radi iskqu~ivo o pro{irewu tr`i{ta
privrednog subjekta "OPTIMA Grupa" na tr`i{te Republike
Hrvatske. Imaju}i u vidu navedeno, a u skladu sa ~lanom 2.
Zakona, na predmetnu koncentraciju se ne mogu primijeniti
odredbe Zakona.

Slijedom navedenog, Konkurencijski savjet je utvrdio da
predmetna Prijava ne ispuwava uslove obaveze prijave
koncentracije u skladu sa Zakonom, te je odlu~io kao u
dispozitivu ovog Zakqu~ka.

5. Administrativna taksa
Podnosioci prijave na ovaj Zakqu~ak, u skladu sa ~lanom 2.

tarifni broj 108. ta~ka c) Odluke o administrativnim taksama
u vezi sa procesnim radwama pred Konkurencijskim savjetom
("Slu`beni glasnik BiH", broj 30/06) su du`ni platiti
administrativnu taksu u ukupnom iznosu od 1.000,00 KM, u
korist Buxeta institucija Bosne i Hercegovine.

6. Pouka o pravnom lijeku
Protiv ovog Zakqu~ka nije dozvoqena `alba.
Nezadovoqna strana mo`e pokrenuti upravni spor pred

Sudom Bosne i Hercegovine u roku od 30 dana od dana prijema,
odnosno objavqivawa ovog Zakqu~ka.

Broj 01-26-1-025-9-II/10
18. januara 2011. godine

Sarajevo
Predsjednik

Dr Stjepo Prawi}, s. r.
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VIJE]E MINISTARA
BOSNE I HERCEGOVINE

40 Rje{enje o prihvatanju ostavke Vilima Primorca na
funkciju zamjenika ministra vanjske trgovine i
ekonomskih odnosa (bosanski jezik) 1

Rje{enje o prihvatanju ostavke Vilima Primorca na
funkciju zamjenika ministra vanjske trgovine i
ekonomskih odnosa (hrvatski jezik) 1

Rje{ewe o prihvatawu ostavke Vilima Primorca na
funkciju zamjenika ministra spoqne trgovine i
ekonomskih odnosa (srpski jezik) 1

MINISTARSTVO KOMUNIKACIJA I PROMETA
BOSNE I HERCEGOVINE

41 Rje{enje broj 01-34-2-5466/10 (bosanski jezik) 1

Rje{enje broj 01-34-2-5466/10 (hrvatski jezik) 2

Rje{ewe broj 01-34-2-5466/10 (srpski jezik) 2

DR@AVNA REGULATORNA KOMISIJA ZA
ELEKTRI^NU ENERGIJU - DERK

Odluka o privremenim tarifnim stavovima za
nekvalificirane kupce elektri~ne energije u Br~ko
Distriktu Bosne i Hercegovine (bosanski jezik) 2

Odluka o privremenim tarifnim stavcima za
nekvalificirane kupce elektri~ne energije u Br~ko
Distriktu Bosne i Hercegovine (hrvatski jezik) 3

Odluka o privremenim tarifnim stavovima za
nekvalifikovane kupce elektri~ne energije u Br~ko
Distriktu Bosne i Hercegovine (srpski jezik) 4

Odluka broj 05-28-12-159-4/10 (bosanski jezik) 5

Odluka broj 05-28-12-159-4/10 (hrvatski jezik) 5

Odluka broj 05-28-12-159-4/10 (srpski jezik) 5

Odluka o izdavanju licence za djelatnost me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom (bosanski jezik) 6

Odluka o izdavanju licence za djelatnost me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom (hrvatski jezik) 7

Odluka o izdavawu licence za djelatnost me|unarodne
trgovine elektri~nom energijom (srpski jezik) 8

KOMISIJA ZA O^UVANJE NACIONALNIH
SPOMENIKA BiH

Odluka kojom se historijsko podru~je - Nekropola sa
ste}cima Mramorje u Bu|i, op}ina Pale, progla{ava
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine
(bosanski jezik) 9

Odluka kojom se povijesno podru~je - Nekropola sa
ste}cima Mramorje u Bu|i, op}ina Pale, progla{ava
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (hrvatski
jezik) 10

Odluka kojom se istorijsko podru~je - Nekropola sa
ste}cima Mramorje u Bu|i, op{tina Pale, progla{ava
nacionalnim spomenikom Bosne i Hercegovine (srpski
jezik) 11

Odluka kojom se historijsko podru~je - Nekropola sa
ste}cima u Starim ku}ama, Donje Bre{ke, op}ina Tuzla,
progla{ava nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (bosanski jezik) 12

Odluka kojom se povijesno podru~je - Nekropola sa
ste}cima u Starim ku}ama, Donje Bre{ke, op}ina Tuzla,
progla{ava nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (hrvatski jezik) 13

Odluka kojom se istorijsko podru~je - Nekropola sa
ste}cima u Starim ku}ama, Dowe Bre{ke, op{tina
Tuzla, progla{ava nacionalnim spomenikom Bosne i
Hercegovine (srpski jezik) 14

KONKURENCIJSKO VIJE]E
BOSNE I HERCEGOVINE

Zaklju~ak broj 01-26-1-025-9-II/10 (bosanski jezik) 15

Zaklju~ak broj 01-26-1-025-9-II/10 (hrvatskijezik) 16

Zakqu~ak broj 01-26-1-025-9-II/10 (srpski jezik) 18
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